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I

(Besluiten op grond van het EG- en het Euratom-Verdrag waarvan publicatie verplicht is)

VERORDENINGEN

VERORDENING (EG) Nr. 997/2007 VAN DE COMMISSIE

van 29 augustus 2007

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), en met name op
artikel 4, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zijn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand waar-
van de Commissie voor de producten en de periodes die
in de bijlage bij die verordening zijn vermeld, de
forfaitaire waarden bij invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de
in de bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 30 augustus 2007.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 29 augustus 2007.

Voor de Commissie
Jean-Luc DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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(1) PB L 337 van 24.12.1994, blz. 66. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 756/2007 (PB L 172 van 30.6.2007,
blz. 41).



BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 29 augustus 2007 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor
de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde

0702 00 00 MK 15,7
TR 85,9
XS 28,3
ZZ 43,3

0707 00 05 TR 134,7
ZZ 134,7

0709 90 70 TR 83,4
ZZ 83,4

0805 50 10 AR 55,6
UY 40,4
ZA 59,1
ZZ 51,7

0806 10 10 EG 157,6
TR 94,6
ZZ 126,1

0808 10 80 AR 52,9
AU 166,3
BR 77,5
CL 82,7
CN 72,8
NZ 91,3
US 99,5
ZA 87,0
ZZ 91,3

0808 20 50 AR 46,9
TR 129,5
ZA 83,7
ZZ 86,7

0809 30 10, 0809 30 90 TR 144,4
US 222,5
ZZ 183,5

0809 40 05 BA 41,3
IL 89,0
MK 44,8
TR 78,6
ZZ 63,4

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code
„ZZ” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 998/2007 VAN DE COMMISSIE

van 28 augustus 2007

tot vaststelling van een verbod op de visserij op kabeljauw in ICES-zones I en II (Noorse wateren)
door vaartuigen die de vlag van Frankrijk voeren

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2371/2002 van de Raad van
20 december 2002 inzake de instandhouding en de duurzame
exploitatie van de visbestanden in het kader van het gemeen-
schappelijk visserijbeleid (1), en met name op artikel 26, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2847/93 van de Raad van
12 oktober 1993 tot invoering van een controleregeling voor
het gemeenschappelijk visserijbeleid (2), en met name op artikel
21, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 41/2007 van de Raad van 21 de-
cember 2006 tot vaststelling, voor 2007, van de van-
gstmogelijkheden voor sommige visbestanden en groepen
visbestanden welke in de wateren van de Gemeenschap
en, voor vaartuigen van de Gemeenschap, in andere wa-
teren met vangstbeperkingen van toepassing zijn, en tot
vaststelling van de bij de visserij in acht te nemen voor-
schriften (3) zijn quota voor 2007 vastgesteld.

(2) Uit door de Commissie ontvangen informatie blijkt dat,
gezien de vangsten van het in de bijlage bij deze verorde-
ning vermelde bestand door vaartuigen die de vlag van
de in die bijlage vermelde lidstaat voeren of daar gere-
gistreerd zijn, de betrokken, voor 2007 toegewezen
quota volledig zijn opgebruikt.

(3) Derhalve moet het worden verboden op dit bestand te
vissen en vis uit dit bestand aan boord te houden, over te
laden en aan te voeren,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Het opgebruiken van het quotum

Het quotum dat voor 2007 aan de in de bijlage bij deze ver-
ordening genoemde lidstaat is toegewezen voor de visserij op
het in die bijlage vermelde bestand, wordt met ingang van de in
die bijlage opgenomen datum als opgebruikt beschouwd.

Artikel 2

Verbod

De visserij op het in de bijlage bij deze verordening vermelde
bestand door vaartuigen die de vlag van de in die bijlage ge-
noemde lidstaat voeren of daar geregistreerd zijn, is verboden
met ingang van de in die bijlage opgenomen datum. Na die
datum is het ook verboden om vis uit dit bestand die door
deze vaartuigen is gevangen, aan boord te hebben, over te laden
of aan te voeren.

Artikel 3

Inwerkingtreding

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 28 augustus 2007.

Voor de Commissie
Fokion FOTIADIS

Directeur-generaal Visserij en maritieme zaken
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(1) PB L 358 van 31.12.2002, blz. 59.
(2) PB L 261 van 20.10.1993, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd

bij Verordening (EG) nr. 1967/2006 (PB L 409 van 30.12.2006,
blz. 11, gerectificeerd bij PB L 36 van 8.2.2007, blz. 6).
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BIJLAGE

Nr. 27

Lidstaat Frankrijk

Bestand COD/1N2AB

Soort Kabeljauw (Gadus morhua)

Zone ICES-zones I en II (Noorse wateren)

Datum 24 juli 2007
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VERORDENING (EG) Nr. 999/2007 VAN DE COMMISSIE

van 28 augustus 2007

tot vaststelling van een verbod op de visserij op blauwvintonijn in de Atlantische Oceaan, ten
oosten van 45° WL, en de Middellandse Zee door vaartuigen die de vlag van Italië voeren

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2371/2002 van de Raad van
20 december 2002 inzake de instandhouding en de duurzame
exploitatie van de visbestanden in het kader van het gemeen-
schappelijk visserijbeleid (1), en met name op artikel 26, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2847/93 van de Raad van
12 oktober 1993 tot invoering van een controleregeling voor
het gemeenschappelijk visserijbeleid (2), en met name op artikel
21, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 41/2007 van de Raad van 21 de-
cember 2006 tot vaststelling, voor 2007, van de van-
gstmogelijkheden voor sommige visbestanden en groepen
visbestanden welke in de wateren van de Gemeenschap
en, voor vaartuigen van de Gemeenschap, in andere wa-
teren met vangstbeperkingen van toepassing zijn, en tot
vaststelling van de bij de visserij in acht te nemen voor-
schriften (3) zijn quota voor 2007 vastgesteld.

(2) Uit door de Commissie ontvangen informatie blijkt dat,
gezien de vangsten van het in de bijlage bij deze verorde-
ning vermelde bestand door vaartuigen die de vlag van
de in die bijlage vermelde lidstaat voeren of daar gere-
gistreerd zijn, de betrokken, voor 2007 toegewezen
quota volledig zijn opgebruikt.

(3) Derhalve moet het worden verboden op dit bestand te
vissen en vis uit dit bestand aan boord te houden, over te
laden en aan te voeren,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Het opgebruiken van het quotum

Het quotum dat voor 2007 aan de in de bijlage bij deze ver-
ordening genoemde lidstaat is toegewezen voor de visserij op
het in die bijlage vermelde bestand, wordt met ingang van de in
die bijlage opgenomen datum als opgebruikt beschouwd.

Artikel 2

Verbod

De visserij op het in de bijlage bij deze verordening vermelde
bestand door vaartuigen die de vlag van de in die bijlage ge-
noemde lidstaat voeren of daar geregistreerd zijn, is verboden
met ingang van de in die bijlage opgenomen datum. Na die
datum is het ook verboden om vis uit dit bestand die door
deze vaartuigen is gevangen, aan boord te hebben, over te laden
of aan te voeren.

Artikel 3

Inwerkingtreding

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 28 augustus 2007.

Voor de Commissie
Fokion FOTIADIS

Directeur-generaal Visserij en maritieme zaken
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(2) PB L 261 van 20.10.1993, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd

bij Verordening (EG) nr. 1967/2006 (PB L 409 van 30.12.2006,
blz. 11, gerectificeerd bij PB L 36 van 8.2.2007, blz. 6).
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BIJLAGE

Nr. 22

Lidstaat Italië

Bestand BFT/AE045W

Soort Blauwvintonijn (thunnus thynnus)

Zone Atlantische Oceaan, ten oosten van 45° WL,
en de Middellandse Zee

Datum 24 juli 2007
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VERORDENING (EG) Nr. 1000/2007 VAN DE COMMISSIE

van 29 augustus 2007

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 831/2002 tot tenuitvoerlegging van Verordening (EG)
nr. 322/97 van de Raad betreffende de communautaire statistiek, met betrekking tot de toegang

tot vertrouwelĳke gegevens voor wetenschappelĳke doeleinden

(Voor de EER relevante tekst)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 322/97 van de Raad van
17 februari 1997 betreffende de communautaire statistiek (1),
en met name op artikel 20,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Verordening (EG) nr. 831/2002 van de Commissie (2)
bepaalt, met het oog op statistische conclusies voor we-
tenschappelijke doeleinden, onder welke voorwaarden
toegang kan worden verleend tot aan de communautaire
instantie toegezonden vertrouwelijke gegevens. Zij bevat
een lijst van de categorieën organen waarvan de onder-
zoekers toegang tot deze gegevens kunnen krijgen, en
maakt daarbij onderscheid tussen organen die automa-
tisch toegang krijgen en organen die toegang kunnen
krijgen na advies van het Comité statistisch geheim. Zij
bevat ook een lijst van de verschillende onderzoeken en
gegevensbronnen waarop zij van toepassing is.

(2) Wetenschappelijk onderzoek wordt vaak verricht door
eenheden of afdelingen binnen de nationale bureaus
voor de statistiek en de nationale centrale banken van
de lidstaten en de Europese Centrale Bank (ECB). Deze
organen bieden de nodige garanties ten aanzien van de
vertrouwelijke behandeling en de bescherming van de
gegevens en het strikt wetenschappelijke oogmerk van
de toegang. Zij moeten daarom als organen beschouwd
worden die automatisch toegang kunnen krijgen.

(3) Onderzoekers en de wetenschappelijke wereld in het al-
gemeen vragen voor wetenschappelijke doeleinden steeds
meer ook om toegang tot vertrouwelijke gegevens uit de
enquête volwasseneneducatie (AES). De AES biedt infor-
matie over complexe patronen van de participatie van
volwassenen aan onderwijs en opleiding, toegang tot in-
formatie over leermogelijkheden en een profiel van de
deelnemers en niet-deelnemers (bv. sociaaleconomische

achtergrond, motivatie, belemmeringen, attitude, zelfbe-
oordeling van taal- en ICT-vaardigheden). Deze enquête
moet daarom aan de lijst in Verordening (EG)
nr. 831/2002 worden toegevoegd.

(4) De in Verordening (EG) nr. 831/2002 genoemde voor-
waarden zijn bij Verordening (EG) nr. 1177/2003 van
het Europees Parlement en de Raad van 16 juni 2003
inzake de communautaire statistiek van inkomens en le-
vensomstandigheden (EU-SILC) (3) ook van toepassing
verklaard op de toegang voor wetenschappelijke doelein-
den tot vertrouwelijke gegevens uit de EU-SILC. De EU-
SILC wordt echter niet in Verordening (EG) nr. 831/2002
vermeld. Duidelijkheidshalve moet de EU-SILC daarom
aan de lijst in Verordening (EG) nr. 831/2002 worden
toegevoegd.

(5) Verordening (EG) nr. 831/2002 moet derhalve dienover-
eenkomstig worden gewijzigd.

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité statistisch
geheim,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Verordening (EG) nr. 831/2002 wordt als volgt gewijzigd:

1) Artikel 3, lid 1, komt als volgt te luiden:

„1. De communautaire instantie kan toegang tot vertrou-
welijke gegevens verlenen aan onderzoekers of organen die
tot een van de volgende categorieën behoren:

a) in het kader van Gemeenschapswetgeving of nationale
wetgeving van een lidstaat opgerichte universiteiten en
andere instellingen voor hoger onderwijs;
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b) in het kader van Gemeenschapswetgeving of nationale
wetgeving van een lidstaat opgerichte organisaties of in-
stellingen voor wetenschappelijk onderzoek;

c) nationale bureaus voor de statistiek van de lidstaten;

d) de Europese Centrale Bank en de nationale centrale ban-
ken van de lidstaten;

e) andere agentschappen, organisaties en instellingen, na ad-
vies van het Comité statistisch geheim overeenkomstig de
procedure bepaald in artikel 20, lid 2, van Verordening
(EG) nr. 322/97”.

2) Artikel 5, lid 1, komt als volgt te luiden:

„1. De communautaire instantie mag in haar gebouwen
toegang verlenen tot vertrouwelijke gegevens uit de volgende
onderzoeken of bronnen van statistische gegevens:

— huishoudpanel van de Europese Gemeenschap,

— Europese arbeidskrachtenenquête,

— communautaire innovatie-enquête,

— enquête voortgezette beroepsopleiding,

— loonstructuurenquête,

— communautaire statistiek van inkomens en levensom-
standigheden,

— enquête volwasseneneducatie.

Op verzoek van de nationale instantie die de gegevens heeft
verschaft, zal echter geen toegang tot gegevens van die na-
tionale instantie voor een specifiek onderzoeksproject wor-
den verleend.”.

3) Artikel 6, lid 1, komt als volgt te luiden:

„1. De communautaire instantie mag anoniem gemaakte
microgegevens vrijgeven uit de volgende onderzoeken of
bronnen van statistische gegevens:

— huishoudpanel van de Europese Gemeenschap,

— Europese arbeidskrachtenenquête,

— communautaire innovatie-enquête,

— enquête voortgezette beroepsopleiding,

— loonstructuurenquête,

— communautaire statistiek van inkomens en levensom-
standigheden,

— enquête volwasseneneducatie.

Op verzoek van de nationale instantie die de gegevens heeft
verschaft, zal echter geen toegang tot gegevens van die na-
tionale instantie voor een specifiek onderzoeksproject wor-
den verleend.”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag vol-
gende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 29 augustus 2007.

Voor de Commissie
Joaquín ALMUNIA

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 1001/2007 VAN DE COMMISSIE

van 29 augustus 2007

houdende wijziging van de Verordeningen (EG) nr. 800/1999 en (EG) nr. 2090/2002 met betrekking
tot de controles in het kader van uitvoerrestituties voor landbouwproducten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1784/2003 van de Raad van
29 september 2003 houdende een gemeenschappelijke orde-
ning der markten in de sector granen (1), en met name op arti-
kel 18, en op de overeenkomstige bepalingen van de andere
verordeningen houdende een gemeenschappelijke marktorde-
ning voor landbouwproducten,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 386/90 van de Raad van
12 februari 1990 inzake de controle bij de uitvoer van land-
bouwproducten die in aanmerking komen voor restituties of
andere bedragen (2), en met name op artikel 6,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 800/1999 van de Commissie
van 15 april 1999 houdende gemeenschappelijke uitvoe-
ringsbepalingen van het stelsel van restituties bij uitvoer
van landbouwproducten (3) is met name bepaald dat be-
paalde documenten moeten worden overgelegd als bewijs
dat de producten waarvoor een uitvoerrestitutie wordt
gevraagd, in ongewijzigde staat in een bepaald derde
land zijn ingevoerd, wanneer voor dat derde land een
gedifferentieerde restitutie geldt. De procedures met be-
trekking tot het overleggen van de nodige bewijsstukken
moeten worden vereenvoudigd zonder dat afbreuk wordt
gedaan aan de financiële belangen van de Gemeenschap.
De Commissie en de lidstaten moeten toezien op het
gebruik van de vereenvoudigde procedures en de nodige
maatregelen nemen indien misbruik wordt vastgesteld.

(2) In de praktijk liggen de derde landen waarvoor uitvoer-
restituties voor een bepaald product worden gedifferenti-
eerd tot een niveau beneden het gemiddelde of tot nul,
gewoonlijk dicht bij de Gemeenschap, terwijl het restitu-
tieniveau in de regel op een hoger, identiek niveau wordt
vastgesteld voor landen die verder van de Gemeenschap
af liggen. In vele gevallen hebben exporteurs problemen
om in die perifere landen een bewijs van invoer te ver-
krijgen.

(3) De landen waarvoor de hogere, identieke restitutieniveaus
zijn vastgesteld, kunnen worden beschouwd als een „pe-
rifere restitutiezone” voor het betrokken product. Perifere
landen evenwel waarvoor het gedifferentieerde gedeelte

van de restitutie lager is dan het gemiddelde of gelijk is
aan nul, moeten van een dergelijke zone worden uitge-
sloten. Ook landen waarvoor het gevaar reëel is dat han-
delsstromen worden verlegd, of alle landen met betrek-
king tot sectoren waarvoor het gevaar reëel is dat han-
delsstromen worden verlegd, moeten eveneens van een
dergelijke zone worden uitgesloten.

(4) Wanneer een aangifte ten uitvoer wordt gedaan voor een
land in een perifere restitutiezone en de uitvoer plaats-
vindt door middel van containervervoer over zee, kan, op
basis van de combinatie van commercieel containerbe-
heer, vervoersdocumenten en de weinig flexibele wijze
van vervoer, met een redelijke mate van waarschijnlijk-
heid worden geconcludeerd dat de producten daadwerke-
lijk in het bepaalde derde land zijn ingevoerd. In derge-
lijke gevallen kan het bewijs dat de producten zijn ver-
voerd naar en gelost in een land in de perifere restitutie-
zone, worden verstrekt aan de hand van een combinatie
van een document betreffende het vervoer naar de haven
in het land van bestemming of de haven die wordt ge-
bruikt voor het hinterland van bestemming, en een ver-
klaring van lossing.

(5) Indien het commerciële, gecomputeriseerde volg- en op-
sporingssysteem van een zeecontainervervoerder voldoet
aan de operationele veiligheidsnormen die zijn vastge-
steld in bijlage I bij Verordening (EG) nr. 885/2006
van de Commissie van 21 juni 2006 houdende uitvoe-
ringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 1290/2005
van de Raad met betrekking tot de erkenning van de
betaalorganen en andere instanties en de goedkeuring
van de rekeningen inzake het ELGF en het ELFPO (4),
en informatie oplevert die gelijkwaardig is aan die in
de vervoersdocumenten, kunnen de lidstaten besluiten
dergelijke informatie te gebruiken in de plaats van papie-
ren documenten als bewijs van het vervoer naar het land
van bestemming.

(6) Artikel 17 van Verordening (EG) nr. 800/1999 voorziet
in afwijkingen wanneer het gedifferentieerde gedeelte van
de restitutie ten hoogste gelijk is aan 2 400 EUR, respec-
tievelijk 12 000 EUR, voor nabijgelegen, respectievelijk
perifere bestemmingen. Het wordt dienstig geacht te
voorzien in een nieuwe afwijking voor containervervoer
over zee naar perifere restitutiezones, door te bepalen dat
een vervoersdocument en een van de in artikel 16, lid 2,
onder a), b) en c), bedoelde verklaringen van lossing
moeten worden overgelegd. Een dergelijke afwijking
kan alleen worden toegestaan indien informatie wordt
verstrekt over het lossen in de haven in de perifere res-
titutiezone. Om de betrouwbaarheid van de krachtens
deze afwijkingen overgelegde bewijsstukken te garande-
ren, mag een dergelijke afwijking slechts worden toege-
staan aan de hand van een herroepbare vergunning.
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(7) Om het substitutierisico te verminderen, moeten alle
transportmiddelen of verpakkingen worden verzegeld, be-
houdens in uitzonderlijke gevallen wanneer het product
op een andere wijze kan worden geïdentificeerd overeen-
komstig de artikelen 340 bis en 357 van Verordening
(EEG) nr. 2454/93 van de Commissie van 2 juli 1993
houdende vaststelling van enkele bepalingen ter uitvoe-
ring van Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad tot
vaststelling van het communautair douanewetboek (1).
Deze eis is vastgelegd in artikel 7 van Verordening (EG)
nr. 2090/2002 van de Commissie van 26 november
2002 houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening
(EEG) nr. 386/90 van de Raad ten aanzien van de fysieke
controle bij de uitvoer van landbouwproducten waarvoor
een restitutie wordt toegekend (2). Aangezien deze eis
deel uitmaakt van de formaliteiten betreffende de aangifte
ten uitvoer en van de algemene formaliteiten, dient de
desbetreffende bepaling uit Verordening (EG) nr.
2090/2002 te worden geschrapt en dient een overeen-
komstige bepaling te worden opgenomen in Verordening
(EG) nr. 800/1999.

(8) Het douanekantoor van uitgang moet uit het controle-
exemplaar T5 kunnen opmaken of de aangeboden pro-
ducten in aanmerking komen voor een substitutiecon-
trole op grond van artikel 10 van Verordening (EG) nr.
2090/2002. Aangezien een controle-exemplaar T5 ook
kan worden gebruikt voor producten die niet in aanmer-
king komen voor substitutiecontroles, dient in vak 107
van het controle-exemplaar T5 te worden vermeld of de
producten worden uitgevoerd met recht op restitutie.

(9) De Verordeningen (EG) nr. 800/1990 en (EG) nr.
2090/2002 moeten derhalve dienovereenkomstig worden
gewijzigd.

(10) De bepalingen van deze verordening die betrekking heb-
ben op het bewijs van aankomst ter bestemming, dienen
van toepassing te zijn met betrekking tot restitutieaan-
vragen die worden ingediend vanaf de datum van inwer-
kingtreding van deze verordening. Aangezien deze ver-
ordening ten doel heeft het beheer van de regeling voor
zowel de marktdeelnemers als de lidstaten te vereenvou-
digen, dient het ook mogelijk te zijn om, op verzoek van
de exporteur, de verordening toe te passen met betrek-
king tot restitutieaanvragen die vóór die datum worden
ingediend, voor zover de termijn voor indiening van het
bewijs niet is verstreken.

(11) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van de betrokken comités
van beheer,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Verordening (EG) nr. 800/1999 wordt gewijzigd als volgt:

1) Aan artikel 2, lid 1, worden de volgende punten toegevoegd:

„p) „perifere restitutiezone”: alle bestemmingen waarvoor
hetzelfde gedifferentieerde gedeelte van de restitutie,
voor zover dat niet gelijk is aan nul, geldt voor een
bepaald product, met uitzondering van de voor dat pro-
duct in bijlage XI vastgestelde uitgesloten bestemmingen;

q) „hinterland”: een derde land zonder eigen zeehaven,
waarvoor gebruik wordt gemaakt van de zeehaven van
een ander derde land.”.

2) Aan artikel 5 wordt het volgende lid 8 toegevoegd:

„8. Goederen waarvoor een uitvoerrestitutie wordt ge-
vraagd, moeten worden verzegeld door of onder controle
van het douanekantoor van uitvoer. Artikel 340 bis en arti-
kel 357, leden 2, 3 en 4, van Verordening (EEG) nr.
2454/93 zijn van overeenkomstige toepassing.”.

3) Aan artikel 8 wordt de volgende alinea toegevoegd:

„Indien een restitutie wordt aangevraagd, moet in vak 107
een van de in bijlage XII vastgestelde vermeldingen worden
aangebracht.”.

4) Artikel 15, lid 1, wordt vervangen door:

„1. Het product moet binnen twaalf maanden na de da-
tum waarop de aangifte ten uitvoer is aanvaard:

a) in ongewijzigde staat worden ingevoerd in het derde land
of in een van de derde landen waarvoor de restitutie is
vastgesteld, of

b) in ongewijzigde staat worden gelost in een perifere resti-
tutiezone waarvoor de restitutie geldt op grond van het
bepaalde in artikel 17, lid 1, onder b), en lid 2.

Onder de in artikel 49 vastgestelde voorwaarden kunnen
evenwel aanvullende termijnen worden toegekend.”.
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5) Artikel 16 wordt gewijzigd als volgt:

a) Lid 1 wordt vervangen door:

„1. Het bewijs dat de douaneformaliteiten voor invoer
zijn vervuld, wordt geleverd door overlegging van een
van de volgende documenten naar keuze van de expor-
teur:

a) het douanedocument, een kopie of een fotokopie
daarvan, of een print van gelijkwaardige informatie
die elektronisch door de bevoegde douaneautoriteit
is geregistreerd; die kopie, fotokopie of print moet
voor eensluidend zijn gewaarmerkt door:

i) de instantie die het origineel heeft geviseerd of de
gelijkwaardige informatie elektronisch heeft gere-
gistreerd,

ii) een officiële dienst van het betrokken derde land,

iii) een officiële dienst van een lidstaat in het betrok-
ken derde land, of

iv) een met de betaling van de restitutie belast orgaan;

b) een verklaring van lossing en invoer die door een
erkende, op internationaal niveau in controle en toe-
zicht gespecialiseerde firma (hierna „CTF” genoemd) is
opgesteld overeenkomstig de bepalingen in bijlage VI,
hoofdstuk III, volgens het model in bijlage VII; in de
betrokken verklaring moeten de datum en het num-
mer van het douanedocument van invoer worden ver-
meld.

Op verzoek van de exporteur kan een betaalorgaan van
de onder a), eerste alinea, bedoelde eis tot overlegging
van een verklaring afzien, wanneer het aan de hand
van elektronisch door of namens de bevoegde autoritei-
ten van het derde land geregistreerde informatie kan na-
gaan of de douaneformaliteiten voor invoer zijn vervuld.”.

b) Lid 3 wordt vervangen door:

„3. De exporteur moet in alle gevallen een kopie of
fotokopie overleggen van het vervoersdocument dat be-
trekking heeft op het vervoer van de producten waarvoor
de aangifte ten uitvoer is gedaan.

Op verzoek van de exporteur kan een lidstaat, in geval
van containervervoer over zee, genoegen nemen met in-
formatie die gelijkwaardig is aan de in de vervoersdocu-
menten vervatte informatie, indien zij verkregen is met
een informatiesysteem dat wordt beheerd door een derde
partij die verantwoordelijk is voor het vervoer van de

containers naar de plaats van bestemming, op voor-
waarde dat die derde partij gespecialiseerd is in dergelijke
activiteiten en dat de lidstaat heeft erkend dat de beveili-
ging van het informatiesysteem voldoet aan de criteria die
zijn vastgesteld in de in de betrokken periode geldende
versie van een van de internationaal aanvaarde normen
die zijn vermeld in punt 3, onder B, van bijlage I bij
Verordening (EG) nr. 885/2006 van de Commissie (*).
___________
(*) PB L 171 van 23.6.2006, blz. 90.”.

6) Artikel 17 wordt vervangen door:

„Artikel 17

1. De lidstaten kunnen de exporteur van de verplichting
ontslaan om de andere in artikel 16 bedoelde bewijsstukken
dan het vervoersdocument of het elektronische equivalent
daarvan zoals bedoeld in artikel 16, lid 3, over te leggen,
indien het een aangifte ten uitvoer betreft die recht geeft op
een restitutie, voor zover:

a) het gedifferentieerde gedeelte van de restitutie ten hoogste
gelijk is aan:

i) 2 400 EUR wanneer het derde land van bestemming
of het gebied van bestemming voorkomt in de lijst in
bijlage IV;

ii) 12 000 EUR wanneer het derde land van bestemming
of het gebied van bestemming niet voorkomt in de
lijst in bijlage IV, of

b) de haven van bestemming gelegen is in de perifere resti-
tutiezone voor het betrokken product.

2. De in lid 1, onder b), bedoelde uitzondering is alleen
van toepassing indien aan de volgende voorwaarden wordt
voldaan:

a) de producten worden vervoerd in containers en het ver-
voer van de containers naar de haven van lossing vindt
plaats over zee;

b) in het vervoersdocument wordt als bestemming het in de
aangifte ten uitvoer vermelde land vermeld, dan wel een
haven die normaal wordt gebruikt voor het lossen van
producten die bestemd zijn voor een hinterland dat het in
de aangifte ten uitvoer vermelde land van bestemming is;

c) het bewijs van lossing wordt geleverd overeenkomstig
artikel 16, lid 2, onder a), b) of c).
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Op verzoek van de exporteur kan een lidstaat, in geval van
containervervoer over zee, ermee instemmen dat het in de
eerste alinea, onder c), bedoelde bewijs van lossing wordt
vervangen door informatie die gelijkwaardig is aan de in
de vervoersdocumenten vervatte informatie, op voorwaarde
dat zij verkregen is met een informatiesysteem dat wordt
beheerd door een derde partij die verantwoordelijk is voor
het vervoer van de containers naar en het lossen van de
containers op de plaats van bestemming, op voorwaarde
dat die derde partij gespecialiseerd is in dergelijke activiteiten
en dat de lidstaat heeft geconstateerd dat de beveiliging van
het informatiesysteem voldoet aan de criteria die zijn vast-
gesteld in de in de betrokken periode geldende versie van
een van de internationaal aanvaarde normen die zijn vermeld
in punt 3, onder B, van bijlage I bij Verordening (EG)
nr. 885/2006.

Het bewijs van lossing kan worden geleverd overeenkomstig
het bepaalde in de eerste alinea, onder c), of overeenkomstig
het bepaalde in de tweede alinea zonder dat de exporteur
moet bewijzen dat hij de nodige stappen heeft gezet om in
het bezit te geraken van het in artikel 16, lid 1, onder a) of
b), bedoelde document.

3. De in lid 1, onder a), bedoelde uitzonderingen worden
automatisch toegepast, behoudens in geval van toepassing
van lid 4.

De in lid 1, onder b), bedoelde uitzondering kan, op verzoek
van de exporteur, worden toegestaan voor een periode van
drie jaar door middel van een vóór de uitvoer te verstrekken
schriftelijke vergunning. Exporteurs die van deze vergunning
gebruikmaken, dienen in de betalingsaanvraag het nummer
van de toestemming te vermelden.

4. Indien de lidstaat van oordeel is dat producten waar-
voor de exporteur aanspraak maakt op toepassing van een
uitzondering op grond van dit artikel, zijn uitgevoerd naar
een ander land dan het in de aangifte ten uitvoer vermelde
land of, naar gelang van het geval, naar een land buiten de
betrokken perifere restitutiezone waarvoor de restitutie
wordt vastgesteld, dan wel dat de exporteur op kunstmatige
wijze een uitvoertransactie heeft opgesplitst met de bedoe-
ling gebruik te maken van een uitzondering, bepaalt de lid-
staat onmiddellijk dat de betrokken exporteur niet meer in
aanmerking komt voor enige uitzondering op grond van dit
artikel.

De betrokken exporteur komt gedurende twee jaar, te reke-
nen vanaf de datum van intrekking, niet meer in aanmerking
voor enige uitzondering op grond van dit artikel.

Indien wordt bepaald dat een exporteur niet meer in aan-
merking komt voor enige uitzondering, vervalt zijn recht op
de uitvoerrestitutie voor de betrokken producten en moet de
restitutie worden terugbetaald, tenzij de exporteur voor de
betrokken producten het bij artikel 16 voorgeschreven be-
wijs levert.

Bovendien vervalt het recht op uitvoerrestituties voor pro-
ducten waarvoor een aangifte ten uitvoer is gedaan na de
datum van de verrichting die heeft geleid tot intrekking van
het recht op een uitzondering, en moeten de restituties wor-
den terugbetaald, tenzij de exporteur voor de betrokken
producten het bij artikel 16 voorgeschreven bewijs levert.”.

7) De titel van bijlage IV wordt vervangen door:

„BIJLAGE IV

Lijst van de in artikel 17, lid 1, onder a), i) en ii), bedoelde
derde landen en gebieden”.

8) De tekst van de bijlage bij de onderhavige verordening wordt
toegevoegd als bijlage XI en XII.

Artikel 2

Artikel 7 van Verordening (EG) nr. 2090/2002 wordt geschrapt.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Op verzoek van de exporteur kan het bepaalde in artikel 1,
punten 1, 4, 5 en 6, worden toegepast op restitutieaanvragen
die zijn ingediend vóór de datum van inwerkingtreding van
deze verordening, op voorwaarde dat de in lid 2 of, naar gelang
van het geval, lid 4 van artikel 49 van Verordening (EG)
nr. 800/1999 vastgestelde termijn niet is verstreken.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 29 augustus 2007.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

„BIJLAGE XI

Producten en bestemmingen die zijn uitgesloten van de perifere restitutiezone

PRODUCTSECTOR — UITGESLOTEN BESTEMMINGEN

Suiker (*)

Suiker of suikerproducten van de GN-codes: 1701 11 90, 1701 12 90, 1701 91 00, 1701 99 10, 1701 99 90,
1702 40 10, 1702 60 10, 1702 60 95, 1702 90 30, 1702 90 60, 1702 90 71, 1702 90 99, 2106 90 30, 2106 90 59
— Marokko, Algerije, Turkije, Syrië, Libanon

Granen (*)

GN-code 1001 — Russische Federatie, Moldavië, Oekraïne, Kroatië, Bosnië-Herzegovina, Albanië, voormalige Joegosla-
vische Republiek Macedonië, Turkije, Syrië, Libanon, Israël, Egypte, Libië, Tunesië, Algerije, Marokko, Ceuta, Melilla.

GN-code 1003 — Alle bestemmingen

GN-code 1004 — IJsland, Russische Federatie

Rijst (*)

GN-code 1006 — Alle bestemmingen

Melk en zuivelproducten (*)

Alle producten — Marokko, Algerije

Melk en zuivelproducten van de GN-codes 0401 30, 0402 21, 0402 29, 0402 91, 0402 99, 0403 90, 0404 90,
0405 10, 0405 20, 0405 90 — Canada, Mexico, Turkije, Syrië, Libanon

0406 — Syrië, Libanon, Mexico

Rund- en kalfsvlees

Alle producten — Alle bestemmingen

Wijn

Alle producten — Zone 3 en zone 4 van bijlage IV bij Verordening (EG) nr. 883/2001, Marokko, Algerije

Pluimvee

Vlees van pluimvee — Alle bestemmingen

Eendagskuikens van GN-code 0105 11 — Verenigde Staten van Amerika, Canada, Mexico

Eieren (*)

Eieren in de schaal van code 0407 00 30 9000 van de nomenclatuur voor de uitvoerrestituties — Japan, Rusland, China,
Taiwan

Broedeieren van de codes 0407 00 11 9000 en 0407 00 19 9000 van de nomenclatuur voor de uitvoerrestituties —

Verenigde Staten van Amerika, Canada, Mexico
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BIJLAGE XII

In artikel 8 bedoelde vermeldingen

— Bulgaars: Регламент (ЕО) № 800/1999

— Spaans: Reglamento (CE) no 800/1999

— Tsjechisch: Nařízení (ES) č. 800/1999

— Deens: Forordning (EF) nr. 800/1999

— Duits: Verordnung (EG) Nr. 800/1999

— Ests: Määrus (EÜ) nr 800/1999

— Grieks: Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 800/1999

— Engels: Regulation (EC) No 800/1999

— Frans: Règlement (CE) no 800/1999

— Italiaans: Regolamento (CE) n. 800/1999

— Lets: Regula (EK) Nr. 800/1999

— Litouws: Reglamentas (EB) Nr. 800/1999

— Hongaars: 800/1999/EK rendelet

— Maltees: Regolament (KE) Nru 800/1999

— Nederlands: Verordening (EG) nr. 800/1999

— Pools: Rozporządzenie (WE) nr 800/1999

— Portugees: Regulamento (CE) n.o 800/1999

— Roemeens: Regulamentul (CE) nr. 800/1999

— Slowaaks: Nariadenie (ES) č. 800/1999

— Sloveens: Uredba (ES) št. 800/1999

— Fins: Asetus (EY) N:o 800/1999

— Zweeds: Förordning (EG) nr 800/1999”
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VERORDENING (EG) Nr. 1002/2007 VAN DE COMMISSIE

van 29 augustus 2007

houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 2184/96 van de Raad betreffende de
invoer van rijst van oorsprong en herkomst uit Egypte

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2184/96 van de Raad van
28 oktober 1996 betreffende de invoer van rijst van oorsprong
en herkomst uit Egypte (1), en met name op artikel 2,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1785/2003 van de Raad van
29 september 2003 houdende een gemeenschappelijke orde-
ning van de rijstmarkt (2), en met name op artikel 10, lid 2,
en artikel 13, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 196/97 van de Commissie van
31 januari 1997 zijn de uitvoeringsbepalingen van Ver-
ordening (EG) nr. 2184/96 van de Raad betreffende de
invoer van rijst van oorsprong en herkomst uit Egypte (3)
vastgesteld. Sinds de inwerkingtreding ervan zijn hori-
zontale of sectorale verordeningen, namelijk Verordening
(EG) nr. 1291/2000 van de Commissie van 9 juni 2000
houdende gemeenschappelijke uitvoeringsbepalingen in-
zake het stelsel van invoer-, uitvoer- en voorfixatiecerti-
ficaten voor landbouwproducten (4), Verordening (EG) nr.
1342/2003 van de Commissie van 28 juli 2003 hou-
dende bijzondere uitvoeringsbepalingen inzake het stelsel
van invoer- en uitvoercertificaten in de sector granen en
rijst (5) en Verordening (EG) nr. 1301/2006 van de Com-
missie van 31 augustus 2006 houdende gemeenschappe-
lijke voorschriften voor het beheer van door middel van
een stelsel van invoercertificaten beheerde invoertarief-
contingenten voor landbouwproducten (6), vastgesteld of
gewijzigd en zij moeten in aanmerking worden genomen
met betrekking tot het bij Verordening (EG) nr. 196/97
geopende contingent.

(2) Bij Verordening (EG) nr. 1301/2006 zijn met name uit-
voeringsbepalingen vastgesteld met betrekking tot de in-
voercertificaataanvragen, de status van de aanvragers en

het afgeven van certificaten. Deze verordening is van
toepassing onverminderd de bij de sectorale verordenin-
gen vastgestelde aanvullende voorwaarden of afwijkingen.
Ter wille van de duidelijkheid moet de wijze van beheer
van de communautaire tariefcontingenten voor de invoer
van rijst van oorsprong uit Egypte bijgevolg worden aan-
gepast door een nieuwe verordening vast te stellen en
Verordening (EG) nr. 196/97 in te trekken.

(3) Artikel 1 van Verordening (EG) nr. 2184/96 voorziet in
de opening per verkoopseizoen van een algemeen tarief-
contingent van 32 000 t rijst van GN-code 1006 van
oorsprong uit Egypte. Als douanerecht geldt het bij Ver-
ordening (EG) nr. 1785/2003 vastgestelde recht, overeen-
komstig de artikelen 11 tot en met 11 quinquies, ver-
minderd met een bedrag dat gelijk is aan 25 % van het
genoemde recht. Aangezien verschillende douanerechten
kunnen worden toegepast, dienen de voorwaarden voor
de toepassing van de vermindering met 25 % te worden
vastgesteld.

(4) Met het oog op een goed beheer van het genoemde
contingent moet de marktdeelnemers worden toegestaan
meer dan één certificaataanvraag per contingentperiode
in te dienen en moet dus worden afgeweken van arti-
kel 6, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1301/2006. Om
dezelfde reden moeten specifieke voorschriften worden
vastgesteld voor de opstelling van de certificaataanvragen,
de afgifte en de geldigheidsduur van de certificaten en de
gegevensverstrekking aan de Commissie, en moeten pas-
sende administratieve maatregelen worden genomen om
te garanderen dat het vastgestelde contingentvolume niet
wordt overschreden. Bij Verordening (EG) nr. 1301/2006
is de geldigheid van de certificaten in ieder geval beperkt
tot en met de laatste dag van de contingentperiode. Om
de controle van dit contingent te verbeteren en het be-
heer ervan te vereenvoudigen moet tevens worden be-
paald dat de invoercertificaataanvragen wekelijks moeten
worden ingediend, en moet het bedrag van de zekerheid
worden vastgesteld op een niveau dat past bij de gelopen
risico’s.

(5) De bepalingen die bij het in het vrije verkeer brengen van
het product gelden met betrekking tot het vervoerdocu-
ment en het bewijs van preferentiële oorsprong, zijn vast-
gesteld bij protocol nr. 4 van Besluit 2004/635/EG van
de Raad van 21 april 2004 betreffende de sluiting van de
Europees-mediterrane overeenkomst waarbij een associa-
tie tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeen-
schappen en hun lidstaten, enerzijds, en de Arabische
Republiek Egypte, anderzijds (7). Het is dienstig de desbe-
treffende uitvoeringsbepalingen voor het betrokken con-
tingent vast te stellen.
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(6) Deze maatregelen dienen te worden toegepast vanaf het
begin van het volgende verkoopseizoen, namelijk vanaf
1 september 2007.

(7) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Het in artikel 1 van Verordening (EG) nr. 2184/96
bedoelde jaarlijkse tariefcontingent wordt geopend op de
eerste dag van elk verkoopseizoen voor een hoeveelheid van
32 000 t rijst van GN-code 1006 van oorsprong en herkomst
uit Egypte.

Als douanerecht voor deze invoer geldt, naargelang van het
geval, het overeenkomstig artikel 11, 11 bis, 11 quater of
11 quinquies van Verordening (EG) nr. 1785/2003 vastgestelde
recht, verminderd met 25 %.

Het contingent draagt het volgnummer 09.4094.

2. Behoudens andersluidende bepalingen in de onderhavige
verordening zijn de Verordeningen (EG) nr. 1291/2000, (EG) nr.
1342/2003 en (EG) nr. 1301/2006 van toepassing.

Artikel 2

1. Een invoercertificaataanvraag heeft betrekking op een hoe-
veelheid van ten minste 100 t en ten hoogste 1 000 t.

In elke certificaataanvraag wordt een hoeveelheid in kilogram,
zonder decimalen, vermeld.

2. In afwijking van artikel 6, lid 1, van Verordening (EG) nr.
1301/2006 kan de aanvrager meer dan één certificaataanvraag
per contingentperiode indienen. De aanvrager kan echter slechts
één certificaataanvraag per week per GN-code van acht cijfers
indienen.

3. Invoercertificaataanvragen worden uiterlijk elke vrijdag om
13.00 uur Brusselse tijd bij de bevoegde autoriteiten van de
lidstaten ingediend.

Artikel 3

1. De invoercertificaataanvraag en het invoercertificaat bevat-
ten de volgende vermeldingen:

a) in de vakken 7 en 8 het woord „Egypte” met een kruisje bij
de vermelding „ja”;

b) in vak 24 één van de in de bijlage opgenomen vermeldingen.

2. In afwijking van artikel 12 van Verordening (EG) nr.
1342/2003 is het bedrag van de zekerheid voor de invoercer-
tificaten gelijk aan 25 % van het overeenkomstig de artike-
len 11, 11 bis, 11 quater of 11 quinquies van Verordening
(EG) nr. 1785/2003 berekende en op de dag van de aanvraag
geldende douanerecht.

De zekerheid mag, naargelang van het geval, niet minder bedra-
gen dan de in artikel 12, onder a), respectievelijk artikel 12,
onder a bis), van Verordening (EG) nr. 1342/2003 vastgestelde
zekerheid.

3. Als de in een week aangevraagde hoeveelheden de in het
kader van het contingent beschikbare hoeveelheid overschrijden,
stelt de Commissie overeenkomstig artikel 7, lid 2, van Verorde-
ning (EG) nr. 1301/2006 uiterlijk op de vierde werkdag vol-
gende op de in artikel 2, lid 3, van de onderhavige verordening
bedoelde uiterste datum voor de indiening van aanvragen de
toewijzingscoëfficiënt voor de in de afgelopen week aange-
vraagde hoeveelheden vast en schorst zij de indiening van
nieuwe invoercertificaataanvragen tot het einde van de contin-
gentperiode.

De in de lopende week ingediende aanvragen worden als on-
ontvankelijk beschouwd.

De lidstaten accepteren dat aanvragen waarbij de hoeveelheid
waarvoor het certificaat moet worden afgegeven, kleiner is dan
20 t, door de marktdeelnemers worden ingetrokken binnen
twee werkdagen na de datum van bekendmaking van de ver-
ordening waarin de toewijzingscoëfficiënt is vastgesteld.

4. Het invoercertificaat wordt afgegeven op de achtste werk-
dag na de datum van indiening van de aanvragen.

In afwijking van het bepaalde in artikel 6, lid 1, van Verorde-
ning (EG) nr. 1342/2003 is het invoercertificaat geldig met in-
gang van de dag van de daadwerkelijke afgifte in de zin van
artikel 23, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1291/2000 tot aan
het einde van de daaropvolgende maand.

Artikel 4

Voor het in het vrije verkeer brengen van de hoeveelheden in
het kader van het in artikel 1 van deze verordening vermelde
contingent, moeten overeenkomstig protocol nr. 4 bij de Euro-
mediterrane overeenkomst een vervoerdocument en een bewijs
van preferentiële oorsprong worden overgelegd die zijn afgege-
ven in Egypte en betrekking hebben op de betrokken partij.

Artikel 5

De lidstaten delen de Commissie elektronisch de volgende ge-
gevens mee:

a) uiterlijk op de eerste werkdag na de uiterste datum voor de
indiening van de certificaataanvragen, vóór 18.00 uur Brus-
selse tijd: de in artikel 11, lid 1, onder a), van Verordening
(EG) nr. 1301/2006 bedoelde gegevens betreffende de in-
voercertificaataanvragen, met een opsplitsing naar GN-code
met acht cijfers van de totale hoeveelheden waarop deze
aanvragen betrekking hebben.
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b) uiterlijk op de tweede werkdag volgende op de afgifte van de
invoercertificaten: de in artikel 11, lid 1, onder b), van Ver-
ordening (EG) nr. 1301/2006 bedoelde gegevens betreffende
de afgegeven certificaten, met een opsplitsing naar GN-code
met acht cijfers van de totale hoeveelheden waarvoor invoer-
certificaten zijn afgegeven, alsmede de hoeveelheden waar-
voor de certificaataanvragen zijn ingetrokken overeenkom-
stig artikel 3, lid 3, derde alinea.

c) uiterlijk op de laatste dag van elke maand: de totale hoeveel-
heden die in het kader van dat contingent in de loop van de
tweede daaraan voorafgaande maand daadwerkelijk in het
vrije verkeer zijn gebracht, opgesplitst naar GN-code met
acht cijfers. Zijn in de loop van deze maanden geen goede-
ren in het vrije verkeer gebracht, dan wordt de mededeling

„geen” toegezonden. In de derde op de uiterste geldigheids-
datum van de certificaten volgende maand is deze medede-
ling evenwel niet langer vereist.

Artikel 6

Verordening (EG) nr. 196/97 wordt ingetrokken.

Artikel 7

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Zij is van toepassing met ingang van 1 september 2007.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 29 augustus 2007.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

In artikel 3, lid 1, onder b), bedoelde vermeldingen

— in het Bulgaars: Ставка на мито, намалена с 25 % (Регламент (ЕО) № 1002/2007)

— in het Spaans: Derecho de aduana reducido en un 25 % [Reglamento (CE) no 1002/2007]

— in het Tsjechisch: Clo snížené o 25 % (nařízení (ES) č. 1002/2007)

— in het Deens: Told nedsat med 25 % (forordning (EF) nr. 1002/2007)

— in het Duits: um 25 % ermäßigter Zollsatz (Verordnung (EG) Nr. 1002/2007)

— in het Ests: 25 % võrra vähendatud tollimaks (Määrus (EÜ) nr 1002/2007)

— in het Grieks: Δασμός μειωμένος κατά 25 % [Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1002/2007]

— in het Engels: Duty reduced by 25 % (Regulation (EC) No 1002/2007)

— in het Frans: Droit réduit de 25 % [Règlement (CE) no 1002/2007]

— in het Iers: Laghdú 25 % ar dhleacht (Rialachán (CE) Uimh. 1002/2007)

— in het Italiaans: Dazio ridotto del 25 % [regolamento (CE) n. 1002/2007]

— in het Lets: Nodoklis, kas samazināts par 25 % (Regula (EK) Nr. 1002/2007)

— in het Litouws: 25 % sumažintas muitas (Reglamentas (EB) Nr. 1002/2007)

— in het Hongaars: 25 %-kal csökkentett vámtétel (1002/2007/EK rendelet)

— in het Maltees: Dazju mnaqqas b’25 % (Regolament (KE) Nru 1002/2007)

— in het Nederlands: Douanerecht verminderd met 25 % (Verordening (EG) nr. 1002/2007)

— in het Pools: Opłata obniżona o 25 % (rozporządzenie (WE) nr 1002/2007)

— in het Portugees: Direito reduzido em 25 % [Regulamento (CE) n.o 1002/2007]

— in het Roemeens: Drept redus cu 25 % [Regulamentul (CE) nr. 1002/2007]

— in het Slowaaks: Clo znížené o 25 % [nariadenie (ES) č. 1002/2007]

— in het Sloveens: Znižana dajatev za 25 % (Uredba (ES) št. 1002/2007)

— in het Fins: Tulli, jota on alennettu 25 % (asetus (EY) N:o 1002/2007)

— in het Zweeds: Tullsatsen nedsatt med 25 % (förordning (EG) nr 1002/2007).
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RICHTLIJNEN

RICHTLIJN 2007/53/EG VAN DE COMMISSIE

van 29 augustus 2007

tot wijziging van Richtlijn 76/768/EEG van de Raad inzake cosmetische producten met het oog op
de aanpassing van bijlage III aan de technische vooruitgang

(Voor de EER relevante tekst)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Richtlijn 76/768/EEG van de Raad van 27 juli 1976
betreffende de onderlinge aanpassing van de wetgevingen der
lidstaten inzake cosmetische producten (1), en met name op
artikel 8, lid 2,

Na raadpleging van het Wetenschappelijk Comité voor consu-
mentenproducten (WCC),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Fluorverbindingen zijn momenteel opgenomen in en on-
derworpen aan de beperkingen en voorwaarden van bij-
lage III, deel 1, bij Richtlijn 76/768/EEG. Het Weten-
schappelijk Comité voor consumentenproducten (WCC)
is van mening dat, als de enige bron van fluoridebloot-
stelling tandpasta is die tussen 1 000 en 1 500 ppm
fluoride bevat, er een minimaal risico bestaat dat kinde-
ren jonger dan zes jaar fluorose ontwikkelen, op voor-
waarde dat de tandpasta wordt gebruikt zoals aanbevo-
len. Daarom moeten de rangnummers 26 tot en met 43
en de rangnummers 47 en 56 van bijlage III, deel 1,
dienovereenkomstig worden gewijzigd.

(2) Richtlijn 76/768/EEG moet daarom dienovereenkomstig
worden gewijzigd.

(3) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen-
stemming met het advies van het Permanent Comité
voor cosmetische producten,

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD:

Artikel 1

Bijlage III bij Richtlijn 76/768/EEG wordt gewijzigd overeen-
komstig de bijlage bij deze richtlijn.

Artikel 2

1. De lidstaten dienen uiterlijk op 19 april 2008 de nodige
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen vast te stellen en
bekend te maken om aan deze richtlijn te voldoen. Zij delen
de Commissie de tekst van die bepalingen onverwijld mede,
alsmede een tabel ter weergave van het verband tussen die
bepalingen en deze richtlijn.

Zij passen die bepalingen toe vanaf 19 januari 2009.

Wanneer de lidstaten die bepalingen aannemen, wordt in die
bepalingen zelf of bij de officiële bekendmaking daarvan naar
deze richtlijn verwezen. De regels voor die verwijzing worden
vastgesteld door de lidstaten.

2. De lidstaten delen de Commissie de tekst van de belang-
rijke bepalingen van intern recht mede die zij op het onder deze
richtlijn vallende gebied vaststellen.

Artikel 3

Deze richtlijn treedt in werking op de twintigste dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Artikel 4

Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 29 augustus 2007.

Voor de Commissie
Günter VERHEUGEN

Vicevoorzitter
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BIJLAGE

Onder de rangnummers 26 tot en met 43 en de rangnummers 47 en 56 van deel 1 van bijlage III bij
Richtlijn 76/768/EEG wordt in kolom f de volgende tekst toegevoegd:

„Op het etiket van tandpasta met 0,1-0,15 % fluoride moet, tenzij erop staat dat de tandpasta niet bestemd is voor
kinderen (bv. „uitsluitend voor volwassenen”), de volgende tekst worden aangebracht:

„Gebruik voor kinderen van zes jaar of jonger niet meer tandpasta dan de grootte van een erwt. Zorg dat ze zo
weinig mogelijk tandpasta inslikken. Raadpleeg een (tand)arts als uw kind fluoride in een andere vorm gebruikt.” ”.

NLL 226/20 Publicatieblad van de Europese Unie 30.8.2007



RICHTLIJN 2007/54/EG VAN DE COMMISSIE

van 29 augustus 2007

tot wijziging van Richtlijn 76/768/EEG van de Raad inzake cosmetische producten met het oog op
de aanpassing van de bijlagen II en III aan de technische vooruitgang

(Voor de EER relevante tekst)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Richtlijn 76/768/EEG van de Raad van 27 juli 1976
betreffende de onderlinge aanpassing van de wetgevingen der
lidstaten inzake cosmetische producten (1), en met name op
artikel 8, lid 2,

Na raadpleging van het Wetenschappelijk Comité voor consu-
mentenproducten (WCC),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Naar aanleiding van de publicatie van de wetenschappe-
lijke studie „Use of permanent hair dyes and bladder
cancer risk” in 2001 concludeerde het Wetenschappelijk
Comité voor cosmetische producten en voor consumen-
ten bestemde niet-voedingsproducten (WCCNVP), dat bij
Besluit 2004/210/EG van de Commissie (2) door het
Wetenschappelijk Comité voor consumentenproducten
(WCC) werd vervangen, dat de mogelijke risico’s tot be-
zorgdheid stemmen. Het beval de Commissie aan verdere
maatregelen te treffen om het gebruik van haarkleurstof-
fen te reguleren.

(2) Voorts beval het Wetenschappelijk Comité voor consu-
mentenproducten een algemene veiligheidsbeoordelings-
strategie voor haarkleurmiddelen aan, met voorschriften
voor het testen van stoffen die in haarkleurmiddelen
worden gebruikt op mogelijke genotoxiciteit of mutage-
niteit.

(3) Naar aanleiding van de adviezen die het WCC heeft uit-
gebracht, is de Commissie met de lidstaten en de belang-
hebbende partijen een algemene strategie overeengeko-
men voor de regulering van stoffen die in haarkleurmid-
delen worden gebruikt, die inhoudt dat de industrie de
dossiers met wetenschappelijke gegevens over haarkleur-
stoffen ter evaluatie aan het WCC moet voorleggen.

(4) Stoffen waarvoor geen geactualiseerde veiligheidsdossiers
worden voorgelegd aan de hand waarvan een passende
risicobeoordeling kan worden uitgevoerd, moeten in bij-
lage II worden opgenomen.

(5) 4,4’-Diaminodiphenylamine en zouten daarvan, 4-diethy-
lamino-o-toluïdine en zouten daarvan, N,N-diethyl-p-fe-
nyleendiamine en zouten daarvan, N,N-Dimethyl-p-phe-
nylenediamine en zouten daarvan, en Toluene-3,4-Dia-
mine en zouten daarvan zijn momenteel echter door
middel van algemene vermeldingen opgenomen onder
rangnummers 8 en 9 van het eerste deel van bijlage III.
Deze stoffen dienen bijgevolg uitdrukkelijk uit de alge-
mene vermeldingen in bijlage III te worden geschrapt en
in bijlage II te worden opgenomen. Die bijlagen moeten
daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd.

(6) Richtlijn 76/768/EEG moet daarom dienovereenkomstig
worden gewijzigd.

(7) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen-
stemming met het advies van het Permanent Comité
voor cosmetische producten,

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD:

Artikel 1

De bijlagen II en III bij Richtlijn 76/768/EEG worden overeen-
komstig de bijlage bij deze richtlijn gewijzigd.

Artikel 2

1. De lidstaten dienen uiterlijk op 18 maart 2008 de nodige
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen vast te stellen en
bekend te maken om aan deze richtlijn te voldoen. Zij delen
de Commissie de tekst van die bepalingen onverwijld mede,
alsmede een tabel ter weergave van het verband tussen die
bepalingen en deze richtlijn.

Zij passen die bepalingen toe met ingang van 18 juni 2008.
Wanneer de lidstaten die bepalingen aannemen, wordt in die
bepalingen zelf of bij de officiële bekendmaking daarvan naar
deze richtlijn verwezen. De regels voor die verwijzing worden
vastgesteld door de lidstaten.

2. De lidstaten delen de Commissie de tekst van de belang-
rijkste bepalingen van intern recht mede die zij op het onder
deze richtlijn vallende gebied vaststellen.
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Artikel 3

Deze richtlijn treedt in werking op de twintigste dag volgende op die van haar bekendmaking in het
Publicatieblad van de Europese Unie.

Artikel 4

Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 29 augustus 2007.

Voor de Commissie
Günter VERHEUGEN

Vicepresident
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BIJLAGE

Richtlijn 76/768/EEG wordt als volgt gewijzigd:

1. In bijlage II worden de onderstaande nummers 1244 tot en met 1328 toegevoegd:

Nummer Chemische naam/INCI-naam

„1244 1-Methyl-2,4,5-trihydroxybenzeen (CAS-nr. 1124-09-0) en zouten daarvan, indien gebruikt als
bestanddeel van haarkleurmiddelen

1245 2,6-Dihydroxy-4-methylpyridine (CAS-nr. 4664-16-8) en zouten daarvan, indien gebruikt als
bestanddeel van haarkleurmiddelen

1246 5-Hydroxy-1,4-benzodioxaan (CAS-nr. 10288-36-5) en zouten daarvan, indien gebruikt als be-
standdeel van haarkleurmiddelen

1247 3,4-Methylenedioxyphenol (CAS-nr. 533-31-3) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestand-
deel van haarkleurmiddelen

1248 3,4-Methylenedioxyaniline (CAS-nr. 14268-66-7) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestand-
deel van haarkleurmiddelen

1249 Hydroxypyridinone (CAS-nr. 822-89-9) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van
haarkleurmiddelen

1250 3-Nitro-4-aminophenoxyethanol (CAS-nr. 50982-74-6) en zouten daarvan, indien gebruikt als
bestanddeel van haarkleurmiddelen

1251 2-Methoxy-4-nitrofenol (CAS-nr. 3251-56-7) (4-Nitroguaiacol) en zouten daarvan, indien ge-
bruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1252 C.I. Acid Black 131 (CAS-nr. 12219-01-1) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel
van haarkleurmiddelen

1253 1,3,5-Trihydroxybenzeen (CAS-nr. 108-73-6) (Phloroglucinol) en zouten daarvan, indien gebruikt
als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1254 1,2,4-Benzenetriacetate (CAS-nr. 613-03-6) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel
van haarkleurmiddelen

1255 Ethanol, 2,2’-iminobis-, reactieproducten met epichloorhydrine en 2-nitro-1,4-benzeendiamine
(CAS-nr. 68478-64-8) (CAS-nr. 158571-58-5) (HC Blue No. 5) en zouten daarvan, indien ge-
bruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1256 N-Methyl-1,4-diaminoantrachinon, reactieproducten met epichloorhydrine en monoethanolamine
(CAS-nr. 158571-57-4) (HC Blue No. 4) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van
haarkleurmiddelen

1257 4-Aminobenzeensulfonzuur (CAS-nr. 121-57-3) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestand-
deel van haarkleurmiddelen

1258 3,3’-[Sulfonylbis[(2-nitro-4,1-fenyleen)imino]]bis[6-(fenylamino)]benzeensulfonzuur en zouten
daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1259 3(of 5)-[[4-[Benzylmethylamino]fenyl]azo]-1,2-(of 1,4)-dimethyl-1H-1,2,4-triazolium en zouten
daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1260 [2,2’-[[3-Chloor-4-[(2,6-dichloor-4-nitrofenyl)azo]fenyl]imino]bisethanol] (CAS-nr. 23355-64-8)
(Disperse Brown 1) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1261 Benzothiazolium, 2-[[4-[ethyl(2-hydroxyethyl)amino]fenyl]azo]-6-methoxy-3-methyl- en zouten
daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1262 2-[(4-Chloor-2-nitrofenyl)azo]-N-(2-methoxyfenyl)-3-oxobutaanamide (CAS-nr. 13515-40-7) (Pig-
ment Yellow 73) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen
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1263 2,2’-[(3,3’-Dichloor[1,1’-bifenyl]-4,4’-diyl)bis(azo)]bis[N-fenyl-3-oxo-butaanamide] (CAS-nr. 6358-
85-6) (Pigment Yellow 12) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleur-
middelen

1264 2,2’-(1,2-Etheendiyl)bis[5-[(4-ethoxyfenyl)azo]benzeensulfonzuur] en zouten daarvan, indien ge-
bruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1265 2,3-Dihydro-2,2-dimethyl-6-[[4-(fenylazo)-1-naftalenyl]azo]-1H-pyrimidine (CAS-nr. 4197-25-5)
(Solvent Black 3) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1266 3(of 5)-[[4-[(7-amino-1-hydroxy-3-sulfonato-2-naftyl)azo]-1-naftyl]azo]salicylzuur en zouten
daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1267 2-Naftaleensulfonzuur, 7-(benzoylamino)-4-hydroxy-3-[[4-[(4-sulfofenyl)azo]fenyl]azo]- en zou-
ten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1268 [μ-[[7,7’-Iminobis[4-hydroxy-3-[[2-hydroxy-5-(N-methylsulfamoyl)fenyl]azo]naftaleen-2-sulfo-
nato]](6-)]]dicupraat(2-) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmidde-
len

1269 3-[(4-(Acetylamino)fenyl)azo]-4-hydroxy-7-[[[[5-hydroxy-6-(fenylazo)-7-sulfo-2-naftalenyl]amino]-
carbonyl]amino]-2-naftaleensulfonzuur en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van
haarkleurmiddelen

1270 2-Naftaleensulfonzuur, 7,7’-(carbonyldiimino)bis[4-hydroxy-3-[[2-sulfo-4-[(4-sulfofenyl)azo]
fenyl]azo]-, (CAS-nr. 25188-41-4) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haar-
kleurmiddelen

1271 Ethaanaminium, N-[4-[bis[4-(diethylamino)fenyl]methyleen]-2,5-cyclohexadieen-1-ylideen]-N-
ethyl- en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1272 3H-Indolium, 2-[[(4-methoxyfenyl)methylhydrazono]methyl]-1,3,3-trimethyl- en zouten daarvan,
indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1273 3H-Indolium, 2-[2-[(2,4-dimethoxyfenyl)amino]ethenyl]-1,3,3-trimethyl- en zouten daarvan, in-
dien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1274 Alcoholoplosbare nigrosine (CAS-nr. 11099-03-9) (Solvent Black 5), indien gebruikt als bestand-
deel van haarkleurmiddelen

1275 Fenoxazine-5-ium, 3,7-bis(diethylamino)-, (CAS-nr. 47367-75-9) en zouten daarvan, indien ge-
bruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1276 Benzo[a]fenoxazine-7-ium, 9-(dimethylamino)-, en zouten daarvan, indien gebruikt als bestand-
deel van haarkleurmiddelen

1277 6-Amino-2-(2,4-dimethylfenyl)-1H-benz[de]isochinoline-1,3(2H)-dion (CAS-nr. 2478-20-8) (Sol-
vent Yellow 44) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1278 1-Amino-4-[[4-[(dimethylamino)methyl]fenyl]amino]antrachinon (CAS-nr.12217-43-5) en zouten
daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1279 Laccaic Acid (CI Natural Red 25) (CAS-nr. 60687-93-6) en zouten daarvan, indien gebruikt als
bestanddeel van haarkleurmiddelen

1280 Benzeensulfonzuur, 5-[(2,4-dinitrofenyl)amino]-2-(fenylamino)-, (CAS-nr. 15347-52-1) en zouten
daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1281 4-[(4-Nitrofenyl)azo]aniline (CAS-nr. 730-40-5) (Disperse Orange 3) en zouten daarvan, indien
gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1282 4-Nitro-m-phenylenediamine (CAS-nr. 5131-58-8) en zouten daarvan, indien gebruikt als be-
standdeel van haarkleurmiddelen

1283 1-Amino-4-(methylamino)-9,10-antraceendion (CAS-nr. 1220-94-6) (Disperse Violet 4) en zou-
ten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen
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1284 N-Methyl-3-nitro-p-phenylenediamine (CAS-nr. 2973-21-9) en zouten daarvan, indien gebruikt
als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1285 N1-(2-Hydroxyethyl)-4-nitro-o-fenyleendiamine (CAS-nr. 56932-44-6) (HC Yellow No. 5) en
zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1286 N1-(Tris(hydroxymethyl))methyl-4-nitro-1,2-fenyleendiamine (CAS-nr. 56932-45-7) (HC Yellow
No. 3) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1287 2-Nitro-N-hydroxyethyl-p-anisidine (CAS-nr. 57524-53-5) en zouten daarvan, indien gebruikt als
bestanddeel van haarkleurmiddelen

1288 N,N’-Dimethyl-N-Hydroxyethyl-3-nitro-p-phenylenediamine (CAS-nr. 10228-03-2) en zouten
daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1289 3-(N-Methyl-N-(4-methylamino-3-nitrofenyl)amino)propaan-1,2-diol (CAS-nr. 93633-79-5) en
zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1290 4-Ethylamino-3-nitrobenzoëzuur (CAS-nr. 2788-74-1) (N-Ethyl-3-Nitro PABA) en zouten daar-
van, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1291 [8-[(4-Amino-2-nitrofenyl)azo]-7-hydroxy-2-naftyl]trimethylammonium en zouten daarvan, be-
halve Basic Red 118 (CAS-nr. 71134-97-9) als onzuiverheid in Basic Brown 17, indien gebruikt
als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1292 5-[[4-(Dimethylamino)fenyl]azo]-1,4-dimethyl-1H-1,2,4-triazolium en zouten daarvan, indien ge-
bruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1293 m-Fenyleendiamine, 4-(fenylazo)-, (CAS-nr. 495-54-5) en zouten daarvan, indien gebruikt als
bestanddeel van haarkleurmiddelen

1294 1,3-Benzeendiamine, 4-methyl-6-(fenylazo)- en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel
van haarkleurmiddelen

1295 2,7-Naftaleendisulfonzuur, 5-(acetylamino)-4-hydroxy-3-[(2-methylfenyl)azo]- en zouten daarvan,
indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1296 4,4’-[(4-Methyl-1,3-fenyleen)bis(azo)]bis[6-methyl-1,3-benzeendiamine] (CAS-nr. 4482-25-1) (Ba-
sic Brown 4) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1297 Benzeenaminium, 3-[[4-[[diamino(fenylazo)fenyl]azo]-2-methylfenyl]azo]-N,N,N-trimethyl- en
zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1298 Benzeenaminium, 3-[[4-[[diamino(fenylazo)fenyl]azo]-1-naftalenyl]azo]-N,N,N-trimethyl- en zou-
ten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1299 Ethaanaminium, N-[4-[4-(diethylamino)fenyl]fenylmethyleen]-2,5-cyclohexadieen-1-ylideen)-N-
ethyl- en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1300 9,10-Antraceendion, 1-[(2-hydroxyethyl)amino]-4-(methylamino)- (CAS-nr. 86722-66-9) en deri-
vaten en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1301 1,4-Diamino-2-methoxy-9,10-antraceendion (CAS-nr. 2872-48-2) (Disperse Red 11) en zouten
daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1302 1,4-Dihydroxy-5,8-bis[(2-hydroxyethyl)amino]antrachinon (CAS-nr. 3179-90-6) (Disperse Blue 7)
en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1303 1-[(3-Aminopropyl)amino]-4-(methylamino)antrachinon en zouten daarvan, indien gebruikt als
bestanddeel van haarkleurmiddelen

1304 N-[6-[(2-Chloor-4-hydroxyfenyl)imino]-4-methoxy-3-oxo-1,4-cyclohexadieen-1-yl]aceetamide
(CAS-nr. 66612-11-1) (HC Yellow No. 8) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van
haarkleurmiddelen

NL30.8.2007 Publicatieblad van de Europese Unie L 226/25



Nummer Chemische naam/INCI-naam

1305 [6-[[3-Chloor-4-(methylamino)fenyl]imino]-4-methyl-3-oxocyclohexa-1,4-dieen-1-yl]ureum (CAS-
nr. 56330-88-2) (HC Red No. 9) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haar-
kleurmiddelen

1306 Fenothiazine-5-ium, 3,7-bis(dimethylamino)- en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel
van haarkleurmiddelen

1307 4,6-Bis(2-hydroxyethoxy)-m-fenyleendiamine en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel
van haarkleurmiddelen

1308 5-Amino-2,6-Dimethoxy-3-Hydroxypyridine (CAS-nr. 104333-03-1) en zouten daarvan, indien
gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1309 4,4’-Diaminodiphenylamine (CAS-nr. 537-65-5) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestand-
deel van haarkleurmiddelen

1310 4-Diethylamino-o-toluïdine (CAS-nr. 148-71-0) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestand-
deel van haarkleurmiddelen

1311 N,N-Diethyl-p-fenyleendiamine (CAS-nr. 93-05-0) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestand-
deel van haarkleurmiddelen

1312 N,N-Dimethyl-p-phenylenediamine (CAS-nr. 99-98-9) en zouten daarvan, indien gebruikt als
bestanddeel van haarkleurmiddelen

1313 Toluene-3,4-Diamine (CAS-nr. 496-72-0) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van
haarkleurmiddelen

1314 2,4-Diamino-5-methylfenoxyethanol (CAS-nr. 141614-05-3) en zouten daarvan, indien gebruikt
als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1315 6-Amino-o-cresol (CAS-nr. 17672-22-9) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van
haarkleurmiddelen

1316 Hydroxyethylaminomethyl-p-aminofenol (CAS-nr. 110952-46-0) en zouten daarvan, indien ge-
bruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1317 2-Amino-3-nitrophenol (CAS-nr. 603-85-0) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel
van haarkleurmiddelen

1318 2-Chloro-5-nitro-N-hydroxyethyl-p-phenylenediamine (CAS-nr. 50610-28-1) en zouten daarvan,
indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1319 2-Nitro-p-phenylenediamine (CAS-nr. 5307-14-2) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestand-
deel van haarkleurmiddelen

1320 Hydroxyethyl-2,6-dinitro-p-anisidine (CAS-nr. 122252-11-3) en zouten daarvan, indien gebruikt
als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1321 6-Nitro-2,5-pyridinediamine (CAS-nr. 69825-83-8) en zouten daarvan, indien gebruikt als be-
standdeel van haarkleurmiddelen

1322 Fenazinium, 3,7-diamino-2,8-dimethyl-5-fenyl- en zouten daarvan, indien gebruikt als bestand-
deel van haarkleurmiddelen

1323 3-Hydroxy-4-[(2-hydroxynaftyl)azo]-7-nitronaftaleen-1-sulfonzuur (CAS-nr. 16279-54-2) en zou-
ten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1324 3-[[2-Nitro-4-(trifluormethyl)fenyl]amino]propaan-1,2-diol (CAS-nr. 104333-00-8) (HC Yellow
No. 6) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1325 2-[(4-Chloor-2-nitrofenyl)amino]ethanol (CAS-nr. 59320-13-7) (HC Yellow No. 12) en zouten
daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1326 3-[[4-[(2-Hydroxyethyl)methylamino]-2-nitrofenyl]amino]-1,2-propaandiol (CAS-nr. 173994-75-
7) en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen
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1327 3-[[4-[Ethyl(2-hydroxyethyl)amino]-2-nitrofenyl]amino]-1,2-propaandiol (CAS-nr. 114087-41-1)
en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleurmiddelen

1328 Ethaanaminium, N-[4-[[4-(diethylamino)fenyl][4-(ethylamino)-1-naftalenyl]methyleen]-2,5-cyclo-
hexadieen-1-ylideen]-N-ethyl- en zouten daarvan, indien gebruikt als bestanddeel van haarkleur-
middelen”

2. Bijlage III wordt als volgt gewijzigd:

a) Het eerste deel wordt als volgt gewijzigd:

i) in kolom b van rangnummer 8 worden de woorden „p-fenyleendiamine, N-gesubstitueerde derivaten en zouten
daarvan, N-gesubstitueerde derivaten van o-fenyleendiamine, met uitzondering van de elders in deze bijlage
vermelde derivaten” vervangen door „p-fenyleendiamine, N-gesubstitueerde derivaten en zouten daarvan, N-
gesubstitueerde derivaten van o-fenyleendiamine, met uitzondering van de elders in deze bijlage en onder
nummers 1309, 1311 en 1312 in bijlage II vermelde derivaten”;

ii) in kolom b van rangnummer 9 worden de woorden „Diaminotoluenen, hun derivaten verkregen door sub-
stitutie van stikstof en de zouten daarvan, met uitzondering van de stof in bĳlage II” vervangen door „Diami-
notoluenen, N-gesubstitueerde derivaten en zouten daarvan, met uitzondering van de stoffen onder nummers
364, 1310 en 1313 in bijlage II”.

b) In het tweede deel worden de rangnummers 1, 2, 8, 13, 15, 30, 41, 43, 45, 46, 51, 52, 53, en 54 geschrapt.
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II

(Besluiten op grond van het EG- en het Euratom-Verdrag waarvan publicatie niet verplicht is)

BESLUITEN/BESCHIKKINGEN

COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 27 augustus 2007

over de toewijzing aan Ierland en het Verenigd Koninkrijk van extra zeedagen voor een
proefproject met uitgebreidere gegevens overeenkomstig bijlage IIA bij Verordening (EG)

nr. 41/2007 van de Raad

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2007) 3983)

(Slechts de tekst in de Engelse taal is authentiek)

(2007/593/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 41/2007 van de Raad van
21 december 2006 tot vaststelling, voor 2007, van de van-
gstmogelijkheden voor sommige visbestanden en groepen vis-
bestanden welke in de wateren van de Gemeenschap en, voor
vaartuigen van de Gemeenschap, in andere wateren met van-
gstbeperkingen van toepassing zijn, en tot vaststelling van de bij
de visserij in acht te nemen voorschriften (1), en met name op
de punten 11.4 en 11.5 van bijlage IIA,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In bijlage IIA bij Verordening (EG) nr. 41/2007 is onder
meer het maximumaantal dagen per jaar vastgesteld
waarop een vaartuig van de Gemeenschap zich in de
Ierse Zee mag bevinden als het aan boord trawls, Deense
zegennetten of soortgelijk vistuig, met uitzondering van
boomkorren, heeft.

(2) Op grond van Verordening (EG) nr. 41/2007 kan de
Commissie de lidstaten zes of twaalf extra zeedagen in
de Ierse Zee toewijzen op basis van een proefproject met
uitgebreidere gegevens.

(3) Op 30 april 2007 hebben Ierland en het Verenigd Ko-
ninkrijk een gezamenlijk voorstel voor een dergelijk pro-
ject voorgelegd. Dit voorstel is op 13 juni 2007 goed-
gekeurd.

(4) Met het oog op het proefproject met uitgebreidere ge-
gevens moeten voor vaartuigen die de vlag van Ierland of
het Verenigd Koninkrijk voeren, zes of twaalf extra dagen
van aanwezigheid in de Ierse zee worden toegekend naar-
gelang van de maaswijdte van het vistuig dat zich aan
boord bevindt,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Voor de vaartuigen die de vlag van Ierland of het Verenigd
Koninkrijk voeren en betrokken zijn bij het proefproject met
uitgebreidere gegevens dat op 30 april 2007 is ingediend, wordt
het in tabel I bij bijlage IIA bij Verordening (EG) nr. 41/2007
vastgestelde maximumaantal zeedagen in het in punt 2.1, onder
c), van die bijlage bedoelde gebied, als volgt verhoogd:

a) met zes dagen voor vaartuigen die vistuig aan boord hebben
als bedoeld in punt 4.1, onder a), iv) en punt 4.1, onder a),
v), van die bijlage;

b) met twaalf dagen voor vaartuigen die vistuig aan boord heb-
ben als bedoeld in punt 4.1, onder a), van bijlage IIA bij
Verordening (EG) nr. 41/2007, met uitzondering van vistuig
als bedoeld in punt 4.1, onder a), iv) en punt 4.1, onder a),
v), van die bijlage.

Artikel 2

1. Zeven dagen na de bekendmaking van deze beschikking
in het Publicatieblad van de Europese Unie dienen Ierland en het
Verenigd Koninkrijk bij de Commissie een volledige lijst in van
de vaartuigen die voor deelname aan het proefproject met uit-
gebreidere gegevens geselecteerd zijn.
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2. Alleen vaartuigen die voor het proefproject met uitgebrei-
dere gegevens geselecteerd zijn en daaraan tot het einde ervan
deelnemen, komen in aanmerking voor de in artikel 1 omschre-
ven toewijzing van extra dagen.

Artikel 3

Twee maanden na afloop van het proefproject met uitgebreidere
gegevens dienen Ierland en het Verenigd Koninkrijk bij de Com-
missie een verslag in over de resultaten van het proefproject met
uitgebreidere gegevens.

Artikel 4

Deze beschikking is gericht tot Ierland en het Verenigd Konink-
rijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland.

Gedaan te Brussel, 27 augustus 2007.

Voor de Commissie
Joe BORG

Lid van de Commissie

NL30.8.2007 Publicatieblad van de Europese Unie L 226/29



III

(Besluiten op grond van het EU-Verdrag)

BESLUITEN OP GROND VAN TITEL VI VAN HET EU-VERDRAG

FINANCIEEL REGLEMENT AANGAANDE EUROJUST

HET COLLEGE VAN EUROJUST,

Onder verwijzing naar het besluit van de Raad van 28 februari
2002 inzake de oprichting van Eurojust met het oog op de
bestrijding van zware criminaliteit, en met name naar arti-
kel 37 daarvan,

Onder verwijzing naar de verordening van de Commissie ter
goedkeuring van de door Eurojust aangevraagde afwijkingen
van Verordening (EG, Euratom) nr. 2343/2002 over de financi-
ele kaderregeling van de organen, bedoeld in artikel 185 van
Verordening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 van de Raad hou-
dende het Financieel Reglement van toepassing op de algemene
begroting van de Europese Gemeenschappen,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Aan Eurojust is rechtspersoonlijkheid verleend en bijge-
volg de verantwoordelijkheid om een eigen begroting op
te stellen en uit te voeren.

(2) Er dienen regels te worden vastgelegd die het kader vor-
men voor de opstelling en uitvoering van de begroting
van Eurojust, alsmede de presentatie en controle van de
boekhouding.

(3) Tevens moeten de bevoegdheden en verantwoordelijkhe-
den van het College van Eurojust, de ordonnateur, de
rekenplichtige, de beheerder van gelden ter goede reke-
ning en de interne controleur worden vastgelegd.

(4) Er moeten effectieve controlesystemen worden ingevoerd
om de financiële belangen van de Europese Gemeenschap
te beschermen.

(5) Omdat Eurojust een jaarlijkse subsidie ontvangt ten laste
van de communautaire begroting, moet het tijdschema
voor de opstelling van de begroting, de indiening van de
rekeningen en de kwijting worden afgestemd op de des-
betreffende bepalingen van het Financieel Reglement.

(6) Om diezelfde reden moet Eurojust dezelfde eisen naleven
als de instellingen van de Gemeenschap inzake openbare
aanbestedingen en toegekende subsidies; in dit verband
moet slechts worden verwezen naar de desbetreffende
bepalingen van het Financieel Reglement.

(7) Het financieel reglement dient de specifieke vereisten van
Eurojust als justitiële samenwerkingseenheid te weerspie-
gelen. Daarbij moet volledig rekening zijn gehouden met
de gevoelige werkzaamheden van Eurojust, met name
met betrekking tot onderzoeken en vervolgingen.

(8) Het financieel reglement dat van toepassing is op de
begroting van Eurojust moet na raadpleging van de Com-
missie unaniem worden aangenomen door het College.

(9) De Commissie heeft ingestemd met dit reglement, met
inbegrip van de afwijking van de financiële kaderregeling,

HEEFT HET VOLGENDE REGLEMENT VASTGESTELD:

TITEL I

VOORWERP

Artikel 1

In onderhavig reglement worden de voornaamste principes en
regels vastgesteld voor de opstelling en uitvoering van de begro-
ting van Eurojust.

Artikel 2

In dit reglement wordt verstaan onder:

1) „Eurojust-besluit”: Besluit 2002/187/JBZ van de Raad van
28 februari 2002 betreffende de oprichting van Eurojust
teneinde de strijd tegen ernstige vormen van criminaliteit te
versterken (1);
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2) „Eurojust”: de justitiële samenwerkingseenheid die is inge-
steld als orgaan van de Europese Unie door middel van het
Eurojust-besluit;

3) „College”: de eenheid waarnaar wordt verwezen in arti-
kel 10, lid 1, van het Eurojust-besluit;

4) „administratief directeur”: de persoon waarnaar wordt ver-
wezen in artikel 29 en artikel 36, lid 1, van het Eurojust-
besluit;

5) „personeel”: de administratief directeur en het personeel
waarnaar wordt verwezen in artikel 30 van het Eurojust-
besluit;

6) „begroting”: de begroting van Eurojust waarnaar wordt ver-
wezen in artikel 34 van het Eurojust-besluit;

7) „begrotingsautoriteit”: het Europees Parlement en de Raad
van de Europese Unie;

8) „Financieel Reglement”: Verordening (EG, Euratom) nr.
1605/2002 van de Raad van 25 juni 2002 houdende het
Financieel Reglement van toepassing op de algemene be-
groting van de Europese Gemeenschappen (1);

9) „financiële kaderregeling”: Verordening (EG, Euratom) nr.
2343/2002 van de Commissie van 23 december 2002
over de financiële kaderregeling van de organen, bedoeld
in artikel 185 van Verordening (EG, Euratom) nr.
1605/2002 van de Raad houdende het Financieel Regle-
ment van toepassing op de algemene begroting van de
Europese Gemeenschappen (2);

10) „uitvoeringsvoorschriften van het Financieel Reglement”: de
gedetailleerde voorschriften voor de uitvoering van Veror-
dening (EG, Euratom) nr. 1605/2002 van de Raad van
25 juni 2002 houdende het Financieel Reglement van toe-
passing op de algemene begroting van de Europese Ge-
meenschappen, zoals vastgelegd in Verordening (EG, Eura-
tom) nr. 2343/2002 (3) van de Commissie;

11) „financiële uitvoeringsvoorschriften van Eurojust”: de uit-
voeringsvoorschriften van onderhavig financieel reglement;

12) „financiële regelingen van Eurojust”: het Eurojust-besluit,
onderhavig financieel reglement en de financiële uitvoe-
ringsvoorschriften van Eurojust;

13) „statuut”: het geheel van regelingen en voorschriften die van
toepassing zijn op ambtenaren en andere personeelsleden
van de Europese Gemeenschappen.

TITEL II

BEGROTINGSBEGINSELEN

Artikel 3

Onder de in dit reglement bepaalde voorwaarden worden bij de
opstelling en de uitvoering van de begroting het eenheids-, het
begrotingswaarachtigheids-, het jaarperiodiciteits-, het even-
wichts-, het rekeneenheids-, het universaliteits- en het speciali-
teitsbeginsel, het beginsel van goed financieel beheer en het
transparantiebeginsel in acht genomen.

HOOFDSTUK 1

Eenheidsbeginsel en begrotingswaarachtigheidsbeginsel

Artikel 4

De begroting is het besluit waarbij voor elk begrotingsjaar alle
noodzakelijk geachte ontvangsten en uitgaven voor de uitvoe-
ring van het Eurojust-besluit worden geraamd en goedgekeurd.

Artikel 5

De begroting omvat:

a) eigen ontvangsten, die bestaan uit alle heffingen, belastingen
en, onverminderd artikel 51, rente die Eurojust kan ontvan-
gen voor zijn diensten in aanvulling op de taken die het zijn
toevertrouwd, alsmede eventuele andere ontvangsten,

b) ontvangsten die bestaan uit de eventuele financiële bijdragen
van de lidstaten die als gastheer optreden voor het orgaan,

c) een door de Europese Gemeenschappen verleende subsidie,

d) bestemmingsontvangsten voor de financiering van specifieke
uitgaven overeenkomstig artikel 19, lid 1,

e) de uitgaven van Eurojust, met inbegrip van de administra-
tieve uitgaven.

Artikel 6

1. Uitsluitend door aanwijzing op een begrotingsonderdeel
kunnen ontvangsten geïnd en uitgaven verricht worden.
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2. In de begroting hoeft slechts een krediet te worden uit-
getrokken als er een noodzakelijk geachte uitgave tegenover
staat.

3. Voor geen enkele uitgave kan een verplichting worden
aangegaan of een betalingsopdracht gegeven boven het bedrag
van de in de begroting goedgekeurde kredieten.

HOOFDSTUK 2

Jaarperiodiciteitsbeginsel

Artikel 7

De in de begroting opgenomen kredieten worden toegestaan
voor de duur van een begrotingsjaar, dat begint op 1 januari
en sluit op 31 december.

Artikel 8

1. De begroting bevat gesplitste en niet-gesplitste kredieten
die aanleiding geven tot vastleggingskredieten en betalingskre-
dieten.

2. Vastleggingskredieten dekken de totale kosten van de ju-
ridische verbintenissen die tijdens het begrotingsjaar worden
aangegaan.

3. Betalingskredieten dekken de betalingen die voortvloeien
uit de uitvoering van de juridische verbintenissen die in het
begrotingsjaar en/of voorafgaande begrotingsjaren zijn aange-
gaan.

4. Administratieve kredieten zijn niet-gesplitste kredieten. De
huishoudelijke uitgaven die voortvloeien uit contracten voor
perioden welke de duur van het begrotingsjaar overschrijden,
hetzij overeenkomstig de plaatselijke gebruiken, hetzij met be-
trekking tot de levering van materieel, worden geboekt ten laste
van de begroting van het jaar waarin zij worden gedaan.

Artikel 9

1. De in artikel 5 bedoelde ontvangsten van Eurojust worden
in de rekening van een begrotingsjaar verantwoord op basis van
de tijdens het begrotingsjaar geïnde bedragen.

2. De ontvangsten van Eurojust stellen hetzelfde bedrag aan
betalingskredieten beschikbaar.

3. De voor een begrotingsjaar uitgetrokken kredieten mogen
alleen worden gebruikt ter dekking van de tijdens dat

begrotingsjaar vastgelegde en betaalde uitgaven, alsmede ter
dekking van bedragen die verschuldigd zijn op grond van vast-
leggingen van voorafgaande begrotingsjaren.

4. De vastleggingen worden geboekt op basis van de juridi-
sche verbintenissen die tot en met 31 december zijn aangegaan.

5. De betalingen worden voor een begrotingsjaar geboekt op
basis van de uiterlijk op 31 december van dat begrotingsjaar
door de rekenplichtige verrichte betalingen.

Artikel 10

1. Kredieten die aan het einde van het begrotingsjaar waar-
voor zij waren uitgetrokken niet zijn gebruikt, komen te ver-
vallen.

Zij mogen evenwel worden overgedragen, doch uitsluitend naar
het volgende begrotingsjaar, bij een uiterlijk op 15 februari door
het College overeenkomstig de leden 2 tot en met 7 genomen
besluit.

2. Kredieten voor personeelsuitgaven kunnen niet worden
overgedragen.

3. Bij vastleggingskredieten van gesplitste kredieten en bij
niet-gesplitste kredieten die bij de afsluiting van het begrotings-
jaar nog niet zijn vastgelegd, kunnen de bedragen die overeen-
stemmen met de vastleggingskredieten waarvoor de meeste, in
de financiële uitvoeringsvoorschriften van Eurojust te bepalen
voorbereidende stadia van het vastleggingsbesluit op 31 decem-
ber zijn beëindigd, worden overgedragen. Deze bedragen kun-
nen tot en met 31 maart van het volgende jaar worden vast-
gelegd.

4. Bij betalingskredieten van gesplitste kredieten kunnen de
bedragen die nodig zijn ter dekking van vastleggingen van voor-
afgaande begrotingsjaren of die betrekking hebben op overge-
dragen vastleggingskredieten, worden overgedragen wanneer de
kredieten van de betrokken begrotingsonderdelen in de begro-
ting van het volgende jaar ontoereikend zijn. Eurojust zal bij
voorrang de voor het lopende begrotingsjaar toegestane kredie-
ten gebruiken en pas na de besteding daarvan de overgedragen
kredieten.

5. Niet-gesplitste kredieten die overeenkomen met bij de af-
sluiting van het begrotingsjaar rechtmatig aangegane verplich-
tingen, worden van rechtswege en uitsluitend naar het eerstvol-
gende begrotingsjaar overgedragen.
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6. De overgedragen kredieten die op 31 maart van het be-
grotingsjaar n + 1 niet zijn vastgelegd, worden automatisch ge-
annuleerd.

In de boekhouding worden de aldus overgedragen kredieten van
de andere kredieten onderscheiden.

7. Op 31 december beschikbare kredieten uit hoofde van in
artikel 19 bedoelde bestemmingsontvangsten worden van
rechtswege overgedragen.

Beschikbare kredieten die overeenstemmen met overgedragen
bestemmingsontvangsten moeten bij voorrang worden gebruikt.

Artikel 11

Vrijmakingen van kredieten naar aanleiding van het onvolledig
of in het geheel niet uitvoeren van de acties waarvoor deze
kredieten bestemd waren, die plaatsvinden in de jaren na het
begrotingsjaar waarin zij zijn vastgelegd, leiden tot annulering
van de betrokken kredieten.

Artikel 12

De kredieten die in de begroting zijn opgenomen, kunnen met
ingang van 1 januari worden vastgelegd zodra de begroting
definitief wordt.

Artikel 13

1. Voor de uitgaven van dagelijks beheer mogen vanaf
15 november van elk jaar vervroegde vastleggingen worden
verricht ten laste van de kredieten van het volgende begrotings-
jaar. Deze vastleggingen mogen echter niet meer bedragen dan
een vierde van de kredieten van het betrokken begrotingsonder-
deel voor het lopende begrotingsjaar. Zij mogen geen betrek-
king hebben op nieuwe uitgaven die nog niet in beginsel zijn
aanvaard in de laatste op regelmatige wijze vastgestelde begro-
ting.

2. De uitgaven die vervroegd worden verricht, zoals huur,
mogen vanaf 1 december worden betaald ten laste van de kre-
dieten van het volgende begrotingsjaar.

Artikel 14

1. Indien de begroting aan het begin van het begrotingsjaar
niet is vastgesteld, zijn de volgende regels van toepassing op de
vastleggingen en betalingen met betrekking tot de uitgaven die
uit hoofde van de uitvoering van de laatste op regelmatige wijze
vastgestelde begroting op een specifiek begrotingsonderdeel aan-
gewezen hadden kunnen worden.

2. Vastleggingen kunnen per hoofdstuk worden verricht, tot
maximaal een vierde van de totale kredieten die voor het vorige

begrotingsjaar in het betrokken hoofdstuk zijn toegestaan, ver-
meerderd met een twaalfde per verstreken maand.

Betalingen kunnen maandelijks per hoofdstuk worden verricht,
tot maximaal een twaalfde van de kredieten die voor het vorige
begrotingsjaar in het betrokken hoofdstuk zijn toegestaan, reke-
ning houdend met de verrichte overschrijvingen.

Het maximum van de kredieten in de raming van ontvangsten
en uitgaven mag niet worden overschreden.

3. Indien de continuïteit van het optreden van Eurojust en de
eisen van beheer zulks noodzakelijk maken, kan het College,
zowel voor de vastleggingen als voor de betalingen, op verzoek
van de administratief directeur twee of meer voorlopige twaalf-
den tegelijk toestaan, boven die welke automatisch beschikbaar
komen ingevolge de leden 1 en 2.

De bijkomende twaalfden worden als een geheel toegestaan en
kunnen niet worden opgedeeld.

HOOFDSTUK 3

Evenwichtsbeginsel

Artikel 15

1. De begroting moet wat ontvangsten en betalingskredieten
betreft in evenwicht zijn.

2. De vastleggingskredieten mogen het bedrag van de com-
munautaire subsidie, vermeerderd met de in artikel 5 bedoelde
eigen ontvangsten en eventuele andere ontvangsten niet over-
stijgen.

3. Eurojust mag geen leningen aangaan.

4. De aan Eurojust betaalde middelen vormen in de begro-
ting van dit orgaan een evenwichtssubsidie, die een voorfinan-
ciering is in de zin van artikel 81, lid 1, onder b), i), van het
Financieel Reglement.

Artikel 16

1. Indien het saldo van de in artikel 81 bedoelde resultaten-
rekening positief is, wordt het terugbetaald aan de Commissie
tot het bedrag van de in de loop van het begrotingsjaar betaalde
communautaire subsidie. Het deel van het saldo dat het bedrag
van de in de loop van het begrotingsjaar betaalde communau-
taire subsidie overstijgt, wordt opgenomen bij de ontvangsten
van het volgende begrotingsjaar.

Het verschil tussen de in de algemene begroting van de Euro-
pese Unie, hierna „de algemene begroting” genoemd, opgeno-
men en de effectief aan het orgaan betaalde communautaire
subsidie wordt afgeschaft.
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2. Indien het saldo van de in artikel 81 bedoelde resultaten-
rekening negatief is, wordt het opgenomen in de begroting van
het volgende jaar.

3. Ontvangsten of betalingskredieten worden in de loop van
de begrotingsprocedure in de begroting opgenomen door mid-
del van een nota van wijzigingen en, tijdens de uitvoering van
de begroting, door middel van een gewijzigde begroting.

HOOFDSTUK 4

Rekeneenheidsbeginsel

Artikel 17

De begroting wordt in euro opgesteld, uitgevoerd en onderwor-
pen aan rekening en verantwoording.

De rekenplichtige en, in het geval van gelden ter goede reke-
ning, de beheerder van gelden ter goede rekening zijn evenwel
gemachtigd voor de kasbehoeften transacties in nationale valu-
ta's te verrichten onder de in de financiële uitvoeringsvoorschrif-
ten van Eurojust genoemde voorwaarden.

HOOFDSTUK 5

Universaliteitsbeginsel

Artikel 18

De gezamenlijke ontvangsten dienen ter dekking van de geza-
menlijke betalingskredieten, behoudens het bepaalde in arti-
kel 19. De ontvangsten en de uitgaven mogen niet met elkaar
worden gecompenseerd, behoudens het bepaalde in arti-
kel 21.

Artikel 19

1. De volgende ontvangsten zijn bestemd voor de financie-
ring van specifieke uitgaven:

a) ontvangsten die voor een bepaald doel ter beschikking zijn
gesteld, zoals inkomsten van stichtingsvermogens, subsidies,
giften en legaten;

b) bijdragen van lidstaten, derde landen of diverse instellingen
voor acties van Eurojust, voor zover dit is bepaald in de
overeenkomst die is gesloten tussen Eurojust en de betrok-
ken lidstaten, derde landen of instellingen;

2. Alle ontvangsten in de zin van lid 1 moeten alle recht-
streekse of onrechtstreekse uitgaven in verband met de betrok-
ken actie of bestemming dekken.

3. De begroting voorziet in een structuur voor de opname
van de in lid 1 vermelde categorieën bestemmingsontvangsten,
alsmede, voor zover mogelijk, in een raming.

Artikel 20

1. De administratief directeur kan alle schenkingen ten
gunste van Eurojust, zoals stichtingsvermogens, subsidies, giften
en legaten, aanvaarden.

2. Voor het aanvaarden van schenkingen die lasten kunnen
meebrengen, is de voorafgaande goedkeuring vereist van het
College, dat zich binnen twee maanden na de indiening van
het verzoek uitspreekt. Indien het College binnen deze termijn
geen beslissing neemt, wordt de schenking aanvaard geacht.

Artikel 21

1. De bedragen die op de betalingsverzoeken, facturen of
betaalstaten, waarvoor in dat geval een betalingsopdracht voor
het nettobedrag wordt gegeven, in mindering kunnen worden
gebracht, worden vastgesteld in de financiële uitvoeringsvoor-
schriften van Eurojust.

De op facturen en betalingsverzoeken in mindering gebrachte
kortingen en rabatten worden niet als ontvangsten van Eurojust
geboekt.

2. De prijzen van aan Eurojust geleverde goederen, overige
producten en diensten worden exclusief belastingen in de begro-
ting opgenomen indien er belastingen in zijn begrepen die
worden terugbetaald:

a) ofwel door de lidstaten op grond van het Protocol betref-
fende de voorrechten en immuniteiten van de Europese Ge-
meenschappen, door de gaststaat op basis van de zetelover-
eenkomst of op basis van andere relevante overeenkomsten,

b) ofwel door een lidstaat of een derde land op grond van
andere overeenkomsten ter zake.

Eventuele nationale belastingen die overeenkomstig de eerste
alinea tijdelijk door Eurojust worden gedragen, worden op een
tussenrekening geboekt totdat zij door de betrokken staten wor-
den terugbetaald.

3. Een eventueel negatief saldo wordt als uitgave opgenomen
in de begroting.

4. De tijdens de uitvoering van de begroting geregistreerde
koersverschillen mogen met elkaar worden verrekend. Het posi-
tieve of negatieve resultaat wordt opgenomen in het saldo van
het begrotingsjaar.
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HOOFDSTUK 6

Specialiteitsbeginsel

Artikel 22

Alle kredieten worden gespecificeerd per titel en hoofdstuk; de
hoofdstukken worden onderverdeeld in artikelen en posten.

Artikel 23

1. De administratief directeur kan binnen ieder hoofdstuk
overschrijvingen verrichten van het ene artikel naar het andere.

Hij stelt het College zo snel mogelijk op de hoogte van krach-
tens de eerste alinea verrichte overschrijvingen.

2. De administratief directeur kan overschrijvingen tussen
titels of hoofdstukken verrichten tot een maximum van 10 %
van de kredieten van een begrotingsjaar. Hij stelt het College zo
spoedig mogelijk op de hoogte van overschrijvingen tussen titels
of hoofdstukken. Boven het maximum van 10 % van de kre-
dieten kan hij het College kredietoverschrijvingen van de ene
titel naar de andere of van het ene hoofdstuk naar het andere
binnen dezelfde titel voorstellen. Het College heeft een maand
de tijd om zich te verzetten tegen deze overschrijvingen; na
deze termijn worden zij aanvaard geacht.

3. Voorstellen voor kredietoverschrijvingen en overeenkom-
stig dit artikel uitgevoerde overschrijvingen gaan vergezeld van
passende en gedetailleerde motiveringen waaruit de besteding
van de kredieten en de verwachte behoeften tot het einde van
het begrotingsjaar blijken, zowel voor de begrotingsonderdelen
die worden verhoogd als voor die welke worden verlaagd.

Artikel 24

1. Enkel begrotingsonderdelen waarvoor in de begroting een
krediet is toegestaan of die de vermelding pro memorie (p.m.)
dragen, kunnen door middel van overschrijvingen van kredieten
worden voorzien.

2. Kredieten die overeenkomen met bestemmingsontvangsten
kunnen slechts worden overgeschreven voor zover zij hun be-
stemming behouden.

HOOFDSTUK 7

Beginsel van goed financieel beheer

Artikel 25

1. De begrotingskredieten worden aangewend volgens het
beginsel van goed financieel beheer, dat zuinigheid, efficiëntie
en doeltreffendheid inhoudt.

2. Zuinigheid betekent dat de door Eurojust voor zijn acti-
viteiten ingezette middelen tijdig, in passende hoeveelheid en
kwaliteit en tegen de best mogelijke prijs beschikbaar worden
gesteld.

Efficiëntie betekent dat de beste verhouding tussen de ingezette
middelen en de verkregen resultaten wordt nagestreefd.

Doeltreffendheid betekent dat de gestelde doelen en de beoogde
resultaten worden bereikt.

3. Er worden specifieke, meetbare, haalbare, relevante en van
een datum voorziene doelstellingen vastgelegd voor alle werk-
gebieden die door de begroting worden bestreken. De verwe-
zenlijking van deze doelstellingen wordt vastgesteld door middel
van prestatie-indicatoren, die per activiteit worden bepaald; de
administratief directeur verstrekt het College ieder jaar zo snel
mogelijk informatie ter zake, die uiterlijk in de begeleidende
documenten van het voorontwerp van begroting wordt opge-
nomen.

4. Om de besluitvorming te verbeteren, evalueert Eurojust
regelmatig zijn programma's of acties, zowel vooraf als achteraf.
Deze evaluatie is van toepassing op alle programma's en activi-
teiten die aanzienlijke uitgaven met zich brengen, en de resul-
taten hiervan worden meegedeeld aan het College.

5. De doelstellingen en maatregelen die uiteengezet zijn in de
leden 3 en 4 zijn niet van toepassing op verrichtingen in ver-
band met de afhandeling van zaken.

HOOFDSTUK 8

Transparantiebeginsel

Artikel 26

1. De begroting wordt opgesteld, uitgevoerd en aan rekening
en verantwoording onderworpen met inachtneming van het
transparantiebeginsel.

2. De begroting en de gewijzigde begrotingen worden in hun
definitief vastgestelde vorm binnen twee maanden na hun goed-
keuring bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie.
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TITEL III

OPSTELLING EN STRUCTUUR VAN DE BEGROTING

HOOFDSTUK 1

Opstelling van de begroting

Artikel 27

1. De begroting wordt opgesteld overeenkomstig het be-
paalde in het Eurojust-besluit.

2. Elk jaar stelt de administratief directeur een ontwerpra-
ming op van de uitgaven en ontvangsten voor Eurojust voor
het volgende boekjaar en legt deze ter goedkeuring voor aan het
College.

3. Het College stelt een raming op van de uitgaven en ont-
vangsten voor Eurojust, alsmede een algemene motivering hier-
van op basis van het ontwerp van de administratief directeur, en
zendt deze raming en motivering uiterlijk op 31 maart van
ieder jaar toe aan de Commissie.

4. De raming van de uitgaven en ontvangsten van Eurojust
omvat:

a) een personeelsformatie waarin het aantal vaste en tijdelijke
ambten per rang en categorie wordt vermeld waarvoor de
uitgaven zijn toegestaan binnen de grenzen van de begro-
tingskredieten;

b) bij een toename van de personeelsbezetting, een overzicht
met een motivering van de gevraagde nieuwe posten;

c) een raming van de driemaandelijkse betalingen en ontvang-
sten;

5. Op basis van de raming zal de Commissie in de voorlo-
pige algemene begroting van de Europese Unie het bedrag van
de jaarlijkse subsidie, alsmede de posten van permanente of
tijdelijke aard opnemen en dit voorstel voorleggen aan de be-
grotingsautoriteit overeenkomstig artikel 272 van het Verdrag.

6. De begrotingsautoriteit stelt de personeelsformatie van Eu-
rojust en iedere latere wijziging hiervan vast in overeenstem-
ming met het bepaalde in artikel 32, lid 1.

7. Voor aanvang van het begrotingsjaar zal het College de
begroting aannemen, met inbegrip van de personeelsformatie
zoals bepaald in artikel 34, lid 1, derde zin, van het Eurojust-
besluit, op basis van de jaarlijkse subsidie en de door de begro-
tingsautoriteit toegekende posten overeenkomstig lid 6 en aan-
gepast aan de verschillende aan Eurojust toegekende bijdragen
en de financiering uit andere bronnen.

Artikel 28

Voor iedere aanpassing van de begroting, inclusief de perso-
neelsformatie, wordt een gewijzigde begroting goedgekeurd
door middel van dezelfde procedure als voor de oorspronkelijke
begroting, overeenkomstig het Eurojust-besluit en artikel 27.

HOOFDSTUK 2

Structuur en inrichting van de begroting

Artikel 29

De begroting omvat een staat van ontvangsten en een staat van
uitgaven.

Artikel 30

Voor zover de aard van de werkzaamheden van Eurojust dit
toelaat, moet de staat van uitgaven worden ingericht volgens
een nomenclatuur met een indeling naar bestemming. In deze
nomenclatuur, die wordt bepaald door Eurojust, wordt een dui-
delijk onderscheid gemaakt tussen administratieve en operatio-
nele kredieten.

Artikel 31

In de begroting worden opgenomen:

1) in de staat van ontvangsten:

a) de ramingen van de ontvangsten van Eurojust voor het
betrokken begrotingsjaar,

b) de geraamde ontvangsten van het vorige begrotingsjaar
en de ontvangsten van het begrotingsjaar n – 2,

c) een passende toelichting bij elke ontvangstenpost;

2) in de staat van uitgaven:

a) de vastleggings- en betalingskredieten voor het betrokken
begrotingsjaar,

b) de vastleggings- en betalingskredieten van het vorige be-
grotingsjaar, evenals de in het begrotingsjaar n – 2 vast-
gelegde uitgaven en verrichte betalingen,

c) een overzicht van de tijdschema's voor de in latere begro-
tingsjaren te verrichten betalingen uit hoofde van vast-
leggingen van voorafgaande begrotingsjaren,

d) een passende toelichting bij elk onderdeel.
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Artikel 32

1. De in artikel 27 bedoelde personeelsformatie omvat, naast
het aantal in het begrotingsjaar toegestane posten, het aantal in
het voorgaande begrotingsjaar toegestane posten en het aantal
werkelijk bezette posten.

Voor Eurojust is deze een strikt maximum; boven dit maximum
mag geen enkele aanstelling worden verricht. Toch kan het
College wijzigingen in de personeelsformatie aanbrengen voor
ten hoogste 10 % van de toegestane posten, behalve voor de
rangen A*16, A*15, A*14 en A*13, mits aan twee voorwaarden
wordt voldaan:

a) de wijziging heeft geen gevolgen voor de omvang van de
personeelskredieten overeenkomend met een volledig begro-
tingsjaar;

b) het totale aantal toegestane posten per personeelsformatie
wordt niet overschreden.

2. In afwijking van lid 1, tweede alinea, kunnen de gevallen
van arbeid in deeltijd waarvoor het tot aanstelling bevoegde
gezag overeenkomstig de bepalingen van het statuut toestem-
ming heeft verleend, worden gecompenseerd.

TITEL IV

UITVOERING VAN DE BEGROTING

HOOFDSTUK 1

Algemene bepalingen

Artikel 33

De administratief directeur oefent de functies van ordonnateur
uit. Hij voert de begroting aan de ontvangsten- en uitgavenzijde
uit overeenkomstig de financiële regelingen van Eurojust, onder
zijn eigen verantwoordelijkheid en binnen de grens van de toe-
gekende kredieten.

Artikel 34

1. De administratief directeur kan zijn bevoegdheden tot uit-
voering van de begroting delegeren aan ambtenaren van Euro-
just die onder het statuut vallen, onder voorwaarden die zijn
bepaald in de door de raad van bestuur goedgekeurde financiële
regelingen van Eurojust. De delegatieverkrijgers kunnen slechts
handelen binnen de grenzen van de hun uitdrukkelijk verleende
bevoegdheden.

2. Delegatieverkrijgers kunnen de verkregen bevoegdheden
subdelegeren onder de voorwaarden die zijn bepaald in de fi-
nanciële uitvoeringsvoorschriften van Eurojust. De administratief
directeur moet uitdrukkelijk instemmen met een subdelegatie.

Artikel 35

1. Het is alle financiële actoren in de zin van hoofdstuk 2
verboden enige handeling tot uitvoering van de begroting te
verrichten waarbij hun eigen belangen in conflict kunnen ko-
men met die van Eurojust. Indien een dergelijk geval zich voor-
doet, dient de betrokken actor van deze handeling af te zien en
zich tot de bevoegde autoriteit te wenden.

2. Er is sprake van een belangenconflict indien de onpartij-
dige en objectieve uitoefening van de functie van een actor in de
begrotingsuitvoering of een interne controleur in het gedrang
komt als gevolg van familiebanden, vriendschap, politieke of
nationale verwantschap, economische belangen of enige andere
belangengemeenschap met de begunstigde.

3. De in lid 1 vermelde bevoegde autoriteit is de hiërarchi-
sche meerdere van de betrokken ambtenaar. Indien deze laatste
de administratief directeur is, is het College de bevoegde auto-
riteit.

Artikel 36

1. De administratief directeur voert de begroting uit binnen
de onder zijn gezag geplaatste diensten.

2. Voor zover dit onvermijdelijk blijkt, kunnen technische
expertises en administratieve, voorbereidende of bijkomende op-
drachten die geen overheidstaak of de uitoefening van een dis-
cretionaire beoordelingsbevoegdheid inhouden, langs contrac-
tuele weg worden toevertrouwd aan externe privaatrechtelijke
eenheden of organen.

HOOFDSTUK 2

Financiële actoren

A f d e l i n g 1 — B e g i n s e l v a n s c h e i d i n g
v a n f u n c t i e s

Artikel 37

De functies van ordonnateur en rekenplichtige zijn gescheiden
en zijn onderling onverenigbaar.

A f d e l i n g 2 — O r d o n n a t e u r

Artikel 38

1. De ordonnateur is belast met het innen van de ontvang-
sten en het verrichten van de uitgaven overeenkomstig het be-
ginsel van goed financieel beheer en staat in voor de wettigheid
en regelmatigheid ervan.

2. Voor het verrichten van uitgaven gaat de ordonnateur
vastleggingen en juridische verbintenissen aan, stelt hij de uit-
gaven betaalbaar, geeft hij betalingsopdrachten en verricht hij de
voor de besteding van de kredieten vereiste voorafgaande han-
delingen.
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3. De inning van ontvangsten behelst de opstelling van
schuldvorderingsramingen, de vaststelling van de te innen rech-
ten en de afgifte van invorderingsopdrachten. In voorkomend
geval kan van het innen van een vastgestelde schuldvordering
worden afgezien.

4. De ordonnateur voert minimumnormen in zoals bepaald
in de financiële uitvoeringsvoorschriften van Eurojust. Deze mi-
nimumnormen zijn vastgesteld op grond van de door de Com-
missie voor haar eigen dienst vastgelegde normen, daarbij reke-
ning houdend met de aan de beheeromstandigheden en de aard
van de gefinancierde transacties verbonden risico's, de organisa-
torische structuur en de systemen en procedures voor beheer en
interne controle die passen bij de uitvoering van zijn taken,
inclusief, in voorkomend geval, verificaties achteraf.

De ordonnateur zorgt ervoor dat binnen zijn diensten deskun-
digen en adviseurs worden aangesteld die hem kunnen bijstaan
om de risico's die aan zijn activiteiten zijn verbonden, te be-
heersen.

5. Vooraleer een verrichting wordt toegestaan, worden de
operationele en financiële aspecten ervan overeenkomstig de
uitvoeringsvoorschriften geverifieerd door andere personeelsle-
den dan degene die de verrichting heeft ingeleid. Inleiding en
verificatie vooraf en achteraf van een verrichting zijn gescheiden
functies.

6. De ordonnateur bewaart de bewijsstukken van de uitge-
voerde acties gedurende vijf jaar, te rekenen vanaf de dag van
het besluit tot kwijting van de uitvoering van de begroting.

Artikel 39

1. Onder inleiding van een in artikel 38, lid 5, bedoelde
verrichting moet worden begrepen: het geheel van verrichtingen
ter voorbereiding van de goedkeuring van handelingen in ver-
band met de uitvoering van de begroting door de in de artike-
len 33 en 34 bedoelde ordonnateurs.

2. Onder verificatie van een in artikel 38, lid 5, bedoelde
verrichting moet worden begrepen: het geheel van de controles
vooraf die door de ordonnateur zijn ingesteld om de operatio-
nele en financiële aspecten van de verrichting te verifiëren.

3. Iedere verrichting wordt minstens van tevoren geverifieerd.
Met deze verificatie wordt beoogd vast te stellen:

a) of de uitgave regelmatig is en conform de toepasselijke be-
palingen;

b) of het in artikel 25 bedoelde beginsel van goed financieel
beheer is toegepast.

4. Met de verificaties achteraf op basis van bewijsstukken en,
indien nodig, ter plaatse wordt beoogd na te gaan of de ten
laste van de begroting gefinancierde verrichtingen goed zijn
uitgevoerd en of de in lid 3 bedoelde criteria zijn nageleefd.
Deze verificaties kunnen steekproefsgewijs worden gehouden op
basis van een risicoanalyse.

5. De ambtenaren of andere functionarissen die belast zijn
met de in de leden 2 en 4 bedoelde verificaties, zijn niet de-
zelfden als die de in lid 1 bedoelde opdrachten uitvoeren, en
zijn niet ondergeschikt aan dezen.

6. Elk personeelslid dat verantwoordelijk is voor de controle
van het beheer van de financiële verrichtingen, bezit de vereiste
beroepsbekwaamheden. Hij respecteert een specifieke beroeps-
code die door Eurojust wordt vastgesteld op grond van de
normen die de Commissie voor haar eigen diensten heeft vast-
gesteld.

Artikel 40

1. De ordonnateur legt verantwoording over de uitoefening
van zijn taken af aan het College door middel van een jaarlijks
activiteitenverslag, hierna „verslag van de ordonnateur! ge-
noemd”, vergezeld van gegevens betreffende financiën en be-
heer. Dit verslag vermeldt de resultaten van zijn verrichtingen
in het licht van de hem gestelde doelstellingen voor verrichtin-
gen die geen verband houden met de afhandeling van zaken, de
met deze verrichtingen verbonden risico's, het gebruik van de
hem ter beschikking gestelde middelen en de werking van het
internecontrolesysteem. De interne controleur neemt, in de zin
van artikel 71, kennis van het jaarlijkse activiteitenverslag en
van de andere genoemde informatie.

2. Het College zendt ieder jaar uiterlijk op 15 juni de begro-
tingsautoriteit en de Rekenkamer een analyse en beoordeling
van het jaarverslag van de ordonnateur over het voorgaande
begrotingsjaar. Deze analyse en beoordeling worden opgeno-
men in het jaarverslag van Eurojust overeenkomstig het be-
paalde in het oprichtingsbesluit.

Artikel 41

Elk bij het financiële beheer en de controle van de verrichtingen
betrokken personeelslid dat van oordeel is dat een besluit dat
zijn meerdere hem verplicht toe te passen of te accepteren,
onregelmatig is of strijdig met het beginsel van goed financieel
beheer of de beroepsregels die hij moet naleven, deelt dit schrif-
telijk aan de administratief directeur mee en, wanneer deze niet
binnen een redelijke termijn optreedt, aan de in artikel 47, lid 4,
bedoelde instantie alsmede aan het College. In geval van illegale
activiteiten, fraude of corruptie die de belangen van de Gemeen-
schappen kunnen schaden, waarschuwt hij de bij de geldende
wetgeving aangewezen autoriteiten en instanties.

NLL 226/38 Publicatieblad van de Europese Unie 30.8.2007



Artikel 42

In gevallen waarin bevoegdheden tot uitvoering van de begro-
ting overeenkomstig artikel 34 zijn gedelegeerd of gesubdele-
geerd, is artikel 38, leden 1, 2 en 3, mutatis mutandis van
toepassing op de gedelegeerde of gesubdelegeerde ordonnateurs.

A f d e l i n g 3 — R e k e n p l i c h t i g e

Artikel 43

1. Het College stelt een onder het statuut vallende reken-
plichtige aan, die binnen Eurojust wordt belast met:

a) de goede uitvoering van de betalingen, de inning van de
ontvangsten en de invordering van de vastgestelde schuld-
vorderingen;

b) het opstellen en inrichten van de rekeningen overeenkomstig
titel VII;

c) het voeren van de boekhouding overeenkomstig titel VII;

d) het overeenkomstig titel VII ten uitvoer leggen van de boek-
houdregels en -methoden en het rekeningstelsel in overeen-
stemming met de door de rekenplichtige van de Commissie
vastgestelde bepalingen;

e) het vaststellen en valideren van de boekhoudsystemen, als-
mede, waar van toerpassing, het valideren van de door de
ordonnateur vastgestelde systemen die tot doel hebben boek-
houdkundige gegevens te verstrekken of te motiveren;

f) het beheer van de kasmiddelen.

2. De rekenplichtige ontvangt van de ordonnateur, die de
betrouwbaarheid ervan garandeert, alle gegevens die nodig zijn
voor de opstelling van rekeningen die een getrouw beeld geven
van het vermogen van Eurojust en de uitvoering van de be-
groting.

3. Behoudens lid 4 van dit artikel en artikel 44, is de reken-
plichtige als enige bevoegd het beheer te voeren over de kas-
middelen en waardepapieren. Hij is aansprakelijk voor de bewa-
ring ervan.

4. Indien dat onvermijdelijk blijkt voor de uitvoering van zijn
taken, kan de rekenplichtige een aantal van zijn functies dele-
geren aan onder zijn hiërarchische verantwoordelijkheid ge-
plaatste personeelsleden die zijn onderworpen aan het statuut.

Indien dat de beoogde gang van zaken is, stelt de rekenplichtige
de ordonnateur daarvan vooraf op de hoogte.

5. In het delegatiebesluit worden de aan de delegatieverkrij-
gers overgedragen taken, rechten en plichten omschreven.

A f d e l i n g 4 — B e h e e r d e r v a n g e l d e n t e r
g o e d e r e k e n i n g

Artikel 44

Indien dit noodzakelijk blijkt voor de betaling van uitgaven van
een gering bedrag en voor de inning van andere, in artikel 5
bedoelde ontvangsten, kan beheer van gelden ter goede reke-
ning worden ingesteld, waarvoor de middelen worden verstrekt
door de rekenplichtige en dat onder de verantwoordelijkheid
valt van door hem aangewezen beheerders van gelden ter goede
rekening

Het maximale bedrag dat een beheerder van gelden ter goede
rekening aan een derde kan betalen, wordt voor alle uitgaven en
ontvangsten vastgesteld in de financiële uitvoeringsvoorschriften
van Eurojust.

HOOFDSTUK 3

Verantwoordelijkheid van de financiële actoren

A f d e l i n g 1 — A l g e m e n e b e p a l i n g e n

Artikel 45

1. Onverminderd eventuele tuchtrechtelijke maatregelen kan
de gedelegeerde of gesubdelegeerde ordonnateurs te allen tijde
door het gezag dat hen heeft benoemd, tijdelijk of definitief hun
delegatie of subdelegatie worden ontnomen.

De ordonnateur kan te allen tijde zijn akkoord over een speci-
fieke subdelegatie intrekken.

2. Onverminderd eventuele tuchtrechtelijke maatregelen kan
de rekenplichtige te allen tijde door het gezag dat hem heeft
benoemd, tijdelijk of definitief van zijn functies worden onthe-
ven door het College.

Laatstbedoelde stelt dan een tijdelijke rekenplichtige aan.

3. Onverminderd eventuele tuchtrechtelijke maatregelen kun-
nen de beheerders van gelden ter goede rekening te allen tijde
tijdelijk of definitief uit hun functie worden ontheven door de
rekenplichtige.
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Artikel 46

1. De bepalingen van dit hoofdstuk doen niets af aan de
eventuele strafrechtelijke verantwoordelijkheid van de in arti-
kel 45 bedoelde personeelsleden krachtens het toepasselijke na-
tionale recht en de geldende bepalingen aangaande de bescher-
ming van de financiële belangen van de Europese Gemeenschap-
pen en de bestrijding van corruptie waarbij ambtenaren van de
Europese Gemeenschappen of van de lidstaten betrokken zijn.

2. Onverminderd het bepaalde in de artikelen 47, 48 en 49,
is elke ordonnateur, rekenplichtige of beheerder van gelden ter
goede rekening tuchtrechtelijk verantwoordelijk en geldelijk aan-
sprakelijk onder de in het statuut vastgestelde voorwaarden.
Gevallen van illegale activiteit, fraude of corruptie die de belan-
gen van de Gemeenschappen kunnen schaden, worden voorge-
legd aan de in de geldende wetgeving aangewezen autoriteiten
en instanties.

A f d e l i n g 2 — R e g e l s b e t r e f f e n d e d e
o r d o n n a t e u r e n d e g e d e l e g e e r d e e n

g e s u b d e l e g e e r d e o r d o n n a t e u r s

Artikel 47

1. De ordonnateur is geldelijk aansprakelijk onder de in het
statuut vermelde voorwaarden. Hierin is bepaald dat een ambte-
naar kan worden verplicht de schade die de Gemeenschappen
door grove schuld zijnerzijds in de uitoefening van zijn functie
of ter gelegenheid daarvan hebben geleden, geheel of gedeeltelijk
te vergoeden, in het bijzonder wanneer hij in te vorderen rech-
ten vaststelt, invorderingsopdrachten geeft, een uitgave vastlegt
of een betalingsopdracht tekent, zonder zich te richten naar
deze financiële regeling en de financiële uitvoeringsvoorschriften
van Eurojust.

Hetzelfde geldt wanneer hij door grove schuld zijnerzijds nalaat
een handeling waaruit een schuldvordering ontstaat, te stellen of
zonder geldige reden invorderingsopdrachten of betalingsop-
drachten waarvoor het orgaan burgerrechtelijk aansprakelijk
kan worden gesteld tegenover derden, niet of te laat uitvaardigt.

2. Wanneer een gedelegeerd of gesubdelegeerd ordonnateur
oordeelt dat een door hem te nemen besluit onregelmatig is of
tegen de beginselen van goed financieel beheer indruist, deelt hij
dat schriftelijk mee aan het delegatieverlenende gezag. Indien dit
schriftelijk de met redenen omklede opdracht geeft om het ge-
noemde besluit te nemen, is de gedelegeerde of gesubdelegeerde
ordonnateur van zijn aansprakelijkheid ontslagen.

3. In geval van delegatie blijft de ordonnateur verantwoorde-
lijk voor de doelmatigheid van het ingestelde systeem voor
beheer en interne controle en de keuze van de gedelegeerde
ordonnateur.

4. De instantie die door de Commissie is opgericht overeen-
komstig artikel 66, lid 4, van het Financieel Reglement om het
bestaan vast te stellen van een financiële onregelmatigheid en de
eventuele gevolgen ervan, kan ten aanzien van Eurojust dezelfde
bevoegdheden uitoefenen als die welke zijn toegekend ten aan-
zien van de diensten van de Commissie, indien het College dit
beslist.

Bij gebrek aan een dergelijke beslissing, stelt het College een op
dit gebied gespecialiseerde instantie aan, die op functioneel vlak
onafhankelijk is.

Op grond van het advies van deze instantie neemt de admini-
stratief directeur een beslissing omtrent het instellen van een
procedure wegens tuchtrechtelijke verantwoordelijkheid of gel-
delijke aansprakelijkheid. Indien de instantie met een systeem
verbonden problemen ontdekt, zendt zij de ordonnateur en de
interne controleur van de Commissie een verslag met aanbeve-
lingen toe. Indien door dit verslag de administratief directeur in
het gedrang wordt gebracht, zendt de vermelde instantie het toe
aan het College en aan de interne controleur van de Commissie.

5. Elke ambtenaar kan worden verplicht de schade die Euro-
just door grove schuld zijnerzijds in de uitoefening van zijn
functie of ter gelegenheid daarvan heeft geleden, geheel of ge-
deeltelijk te vergoeden overeenkomstig het statuut.

Het met redenen omklede besluit wordt genomen door het tot
aanstelling bevoegde gezag na vervulling van de door het sta-
tuut voorgeschreven tuchtrechtelijke formaliteiten.

A f d e l i n g 3 — R e g e l s b e t r e f f e n d e d e
r e k e n p l i c h t i g e n e n d e b e h e e r d e r s v a n

g e l d e n t e r g o e d e r e k e n i n g

Artikel 48

Een rekenplichtige kan, onder de in het statuut vastgestelde
voorwaarden, tuchtrechtelijk verantwoordelijk of geldelijk aan-
sprakelijk worden gesteld voor de volgende fouten:

a) middelen, waarden en documenten die hij onder zijn hoede
heeft, verliezen of aantasten of dit verlies of deze aantasting
veroorzaken door zijn nalatigheid;

b) bankrekeningen of postrekeningen wijzigen zonder dit
voorafgaandelijk te melden aan de ordonnateur;

c) invorderingen of betalingen verrichten die niet in overeen-
stemming zijn met de desbetreffende invorderings- of beta-
lingsopdrachten;

d) nalaten verschuldigde ontvangsten te innen.
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Artikel 49

Een beheerder van gelden ter goede rekening kan, onder de in
het statuut vastgestelde voorwaarden, tuchtrechtelijk verant-
woordelijk of geldelijk aansprakelijk worden gesteld voor de
volgende fouten:

a) middelen, waarden en documenten die hij onder zijn hoede
heeft, verliezen of aantasten of dit verlies of aantasting ver-
oorzaken door zijn nalatigheid;

b) verrichte betalingen niet met deugdelijke bewijsstukken kun-
nen verantwoorden;

c) aan anderen dan rechthebbenden betalen;

d) nalaten verschuldigde ontvangsten te innen.

HOOFDSTUK 4

Ontvangsten

A f d e l i n g 1 — A l g e m e n e b e p a l i n g e n

Artikel 50

Eurojust stelt bij deze aan de Commissie, binnen de door haar
vastgestelde voorwaarden en overeenkomstig een met haar over-
eengekomen periodiciteit, verzoeken om betaling van een gehele
of gedeeltelijke subsidie van de Gemeenschap voor welke zijn
gebaseerd op een schuldvorderingsraming.

Artikel 51

De aan Eurojust door de Commissie betaalde middelen uit
hoofde van de subsidie brengen interesten op ten bate van de
algemene begroting.

A f d e l i n g 2 — R a m i n g v a n
s c h u l d v o r d e r i n g e n

Artikel 52

Elke maatregel of situatie die kan leiden tot het ontstaan van of
het wijzigen van een schuldvordering van Eurojust maakt vooraf
het voorwerp uit van een schuldvordering van de bevoegde
ordonnateur.

A f d e l i n g 3 — V a s t s t e l l i n g v a n
s c h u l d v o r d e r i n g e n

Artikel 53

1. De vaststelling van een schuldvordering is de handeling
waarbij de gedelegeerde of gesubdelegeerde ordonnateur:

a) het bestaan van de schuld van de debiteur verifieert;

b) het voorwerp en het bedrag van de schuld vaststelt of veri-
fieert;

c) de invorderbaarheid van de schuld verifieert.

2. Elke schuldvordering die als zeker, liquide en opeisbaar
wordt vastgesteld, moet worden geconstateerd door een aan
de boekhoudkundige opgedragen invorderingsopdracht, die ver-
gezeld moet gaan van een debetnota die aan de debiteur moet
worden toegezonden. Beide handelingen worden door de be-
voegde ordonnateur opgesteld en toegezonden.

3. Onverminderd de regelgevende, contractuele en in over-
eenkomsten vervatte bepalingen brengt elke schuldvordering die
niet terugbetaald is binnen de termijn die vermeld is in de
debetnota, interest op overeenkomstig de uitvoeringsvoorschrif-
ten van het Financieel Reglement.

4. In naar behoren gerechtvaardigde gevallen kunnen be-
paalde lopende inkomsten het voorwerp uitmaken van voorlo-
pige vaststellingen.

Een voorlopige vaststelling bestrijkt verschillende afzonderlijke
invorderingen die derhalve niet het voorwerp moeten uitmaken
van een afzonderlijke vaststelling.

Voor de afsluiting van het begrotingsjaar dient de ordonnateur
de wijzigingen in de voorlopige vaststellingen aan te brengen
opdat deze in overeenstemming zijn met de werkelijk vastge-
stelde schuldvorderingen.

A f d e l i n g 4 — I n v o r d e r i n g s o p d r a c h t

Artikel 54

De invorderingsopdracht is de handeling waardoor de bevoegde
ordonnateur de rekenplichtige door het geven van een invorde-
ringsopdracht de instructie geeft om een schuldvordering te
innen die hij heeft vastgesteld.

A f d e l i n g 5 — I n v o r d e r i n g

Artikel 55

1. De onterecht betaalde bedragen worden ingevorderd.

2. De rekenplichtige neemt de door de bevoegde ordonna-
teur naar behoren opgestelde invorderingsopdrachten in behan-
deling. Hij is gehouden zorg te dragen voor het innen van de
ontvangsten van Eurojust en toe te zien op het behoud van de
rechten van de Gemeenschappen.

3. Wanneer de bevoegde ordonnateur van het innen van de
vastgestelde schuldvordering afziet, verifieert hij of het afzien
van de schuldvordering regelmatig is en strookt met het begin-
sel van goed financieel beheer.

Het afzien van het innen van een vastgestelde schuldvordering
geschiedt op basis van een besluit van de ordonnateur, dat met
redenen omkleed moet zijn. De ordonnateur kan bedoeld be-
sluit niet delegeren.
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Het afwijzingsbesluit bevat de redenen voor de inning alsook de
juridische en feitelijke elementen waarop een en ander gebaseerd
is.

4. De bevoegde ordonnateur annuleert een vastgestelde
schuldvordering indien het ontdekken van een juridische of
feitelijke vergissing aangeeft dat een schuldvordering niet correct
werd vastgesteld. Deze annulering gaat gepaard met een besluit
van de bevoegde ordonnateur alsook met een met redenen
omkleed advies.

5. De bevoegde ordonnateur wijzigt naar boven of naar on-
der toe het bedrag van een vastgestelde schuldvordering wan-
neer het ontdekken van een feitelijke vergissing de wijziging
meebrengt van het bedrag van de schuldvordering, voor zover
deze correctie niet betekent dat afstand wordt gedaan van het
ten gunste van Eurojust vastgestelde recht. Bedoelde aanpassing
wordt uitgevoerd op grond van een besluit van de bevoegde
ordonnateur, waarbij een en ander met redenen moet worden
omkleed.

Artikel 56

1. De door de rekenplichtige uitgevoerde inning leidt ertoe
dat de rekenplichtige in de rekeningen een en ander registreert,
waarbij de bevoegde ordonnateur op de hoogte moet worden
gesteld.

2. Voor iedere storting in gereed geld in de kas van de
rekenplichtige moet een ontvangstbewijs worden afgegeven.

Artikel 57

1. Indien op de in de invorderingsopdracht genoemde verval-
datum geen inning heeft plaatsgevonden, stelt de bevoegde re-
kenplichtige de bevoegde ordonnateur hiervan in kennis en
tracht hij onverwijld de inning alsnog te bewerkstelligen met
aanwending van passende rechtsmiddelen, eventueel bij wijze
van compensatie, en, indien een en ander niet mogelijk is,
door middel van gedwongen uitvoering.

2. De rekenplichtige gaat over tot de inning bij wijze van
compensatie en eventueel van de schuldvorderingen van Euro-
just ten aanzien van elke schuldenaar zelf die een zekere, liquide
en opeisbare schuld heeft ten aanzien van Eurojust, voor zover
de compensatie juridisch mogelijk is.

Artikel 58

Aanvullende betalingstermijnen mag de rekenplichtige, in rug-
gespraak met de bevoegde ordonnateur, slechts toestaan op
schriftelijk, met redenen omkleed verzoek van de debiteur, en
wel op voorwaarde dat:

a) de debiteur zich ertoe verbindt de rentebetalingen
uit te betalen tegen de percentages bedoeld in de

uitvoeringsvoorschriften van het Financieel Reglement voor
de hele termijn die wordt toegekend vanaf de oorspronke-
lijke vervaldag;

b) hij, ter bescherming van de rechten van Eurojust, een finan-
ciële garantie samenstelt die de hoofdsom en de rente van de
schuld dekt.

A f d e l i n g 6 — S p e c i f i e k e b e p a l i n g e n d i e
g e l d e n v o o r h e f f i n g e n e n b e l a s t i n g e n

Artikel 59

Voor zover bijdragen of belastingen in de zin van artikel 5,
onder a), worden geheven door Eurojust, maken zij aan het
begin van elk begrotingsjaar het voorwerp uit van een voorlo-
pige algemene raming. Vaststelling van de verschuldigde bedra-
gen en de inning daarvan vinden plaats overeenkomstig de
artikelen 53 t/m 58.

HOOFDSTUK 5

Uitgaven

Artikel 60

1. Elke uitgave is voorwerp van een vastlegging, een betaal-
baarstelling, een betalingsopdracht en een betaling.

2. Elke uitgavenvaststelling moet voorafgegaan worden door
een financieringsbesluit.

3. Het werkprogramma van Eurojust staat gelijk met een
financieringsbesluit voor de activiteiten waarop het betrekking
heeft, voorzover deze duidelijk zijn vastgesteld en in overeen-
stemming zijn met duidelijk vastgestelde raamcriteria.

4. De huishoudelijke kredieten kunnen worden uitgevoerd
zonder voorafgaand financieringsbesluit.

A f d e l i n g 1 — V a s t l e g g i n g v a n u i t g a v e n

Artikel 61

1. De vastlegging in de begroting is de handeling waarbij de
kredieten worden gereserveerd die nodig zijn voor de latere
betalingen ter uitvoering van een juridische verbintenis.

2. Het aangaan van een juridische verbintenis is de handeling
waarbij de bevoegde ordonnateur een verplichting jegens derden
doet ontstaan die tot een uitgave ten laste van de begroting kan
leiden.

3. Bij een individuele vastlegging zijn de begunstigde en het
bedrag van de uitgave bepaald.
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4. Van een globale vastlegging is sprake wanneer ten minste
een van de elementen die nodig zijn voor de identificatie van de
individuele vastlegging, niet bepaald is.

5. Een voorlopige vastlegging heeft betrekking op de lopende
uitgaven van administratieve aard waarvan hetzij het bedrag,
hetzij de eindbegunstigden niet definitief zijn aangewezen.

De voorlopige vastlegging wordt uitgevoerd door een of meer
individuele juridische verbintenissen te sluiten die recht geven
op latere betalingen, dan wel, in bepaalde uitzonderingsgevallen
in verband met de uitgaven voor personeelsbeheer, door recht-
streekse betalingen.

Artikel 62

1. Voor elke maatregel waardoor een uitgave ten laste van de
begroting ontstaat, verricht de bevoegde ordonnateur een vast-
legging vooraleer een individuele juridische verbintenis met der-
den te sluiten.

2. De afzonderlijke juridische verbintenissen in verband met
afzonderlijke of voorlopige begrotingsvastleggingen worden ui-
terlijk afgesloten op 31 december van het jaar n.

Bij het verstrijken van de in de eerste alinea bedoelde periode,
moet het saldo van deze begrotingsvastleggingen dat niet gedekt
is door een juridische verbintenis, door de bevoegde ordonna-
teur worden vrijgemaakt.

3. Juridische verbintenissen die zijn aangegaan voor activitei-
ten waarvan de verwezenlijking langer dan een jaar duurt, als-
ook overeenkomstige begrotingsvastleggingen brengen, behalve
wanneer het om personeelsuitgaven gaat, een welbepaalde uit-
voeringstermijn mee die wordt vastgesteld overeenkomstig het
beginsel van goed financieel beheer.

De delen van deze betalingsverplichtingen die niet zijn uitge-
voerd zes maanden na de uitvoeringsdatum, maken deel uit van
een niet-vastlegging, zulks overeenkomstig artikel 11.

Artikel 63

Bij elke vastlegging vergewist de bevoegde ordonnateur zich
van:

a) de juistheid van de aanwijzing op de begroting;

b) de beschikbaarheid van de kredieten;

c) de overeenstemming van de uitgaven ten aanzien van de
financiële uitvoeringsvoorschriften van Eurojust;

d) de eerbiediging van het beginsel van goed financieel beheer.

A f d e l i n g 2 — B e t a a l b a a r s t e l l i n g

Artikel 64

De betaalbaarstelling is de handeling waarbij de bevoegde or-
donnateur:

a) het bestaan van de rechten van de schuldeiser verifieert;

b) nagaat of de voorwaarden vervuld zijn om de schuldvorde-
ring opeisbaar te maken;

c) de opeisbaarheid en het bedrag van de schuldvordering vast-
stelt of verifieert.

Artikel 65

1. Elke vereffening van een schuldvordering is gebaseerd op
bewijsstukken waarbij de rechten van de schuldeiser zijn geba-
seerd, zulks op basis van de vaststelling van werkelijk uitge-
voerde dienstverlening, werkelijk uitgevoerde leveringen of wer-
kelijk uitgevoerde werkzaamheden, of op basis van andere be-
wijzen die de betaling rechtvaardigen.

2. Het besluit tot betaalbaarstelling leidt tot de ondertekening
van een verklaring „betaalbaar” door de bevoegde ordonnateur.

3. In een niet-geïnformatiseerd systeem heeft de betaalbaar-
stelling de vorm van een stempel met de handtekening van de
bevoegde ordonnateur. In een geïnformatiseerd systeem heeft de
betaalbaarstelling de vorm van een validering waarvoor de be-
voegde ordonnateur zijn persoonlijk wachtwoord gebruikt.

A f d e l i n g 3 — B e t a l i n g s o p d r a c h t

Artikel 66

1. De betalingsopdracht is de handeling waarbij de bevoegde
ordonnateur de rekenplichtige opdraagt een uitgave te betalen
die door hem betaalbaar is gesteld.

2. De betalingsopdracht wordt door de bevoegde ordonna-
teur gedateerd en ondertekend en vervolgens aan de rekenplich-
tige toegezonden. De bewijsstukken worden overeenkomstig
artikel 38, lid 6, door de bevoegde ordonnateur bewaard.

3. In voorkomend geval gaat de aan de rekenplichtige toe-
gezonden betalingsopdracht vergezeld van een verklaring dat de
goederen zijn opgenomen in de in artikel 90, lid 1, bedoelde
inventarissen.
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A f d e l i n g 4 — B e t a l i n g

Artikel 67

1. De betaling wordt uitgevoerd indien is aangetoond dat het
betrokken optreden werd uitgevoerd overeenkomstig het be-
paalde in het oprichtingsbesluit in de zin van artikel 49 van
het Financieel Reglement en het contract of de overeenkomst
tot subsidieverlening, alsook een van de volgende operaties be-
strijkt:

a) betaling van het volledige verschuldigde bedrag;

b) betaling van het verschuldigde bedrag op de volgende wijze:

i) voorfinanciering, eventueel verdeeld in verschillende stor-
tingen;

ii) een of meer tussentijdse betalingen;

iii) betaling van het saldo van de verschuldigde bedragen.

De voorfinancieringen worden geheel of gedeeltelijk in aanmer-
king genomen op de tussentijdse betalingen.

Het totaal van de voorfinanciering en de tussentijdse betalingen
wordt op de betaling van het saldo aangerekend.

2. In de boekhouding wordt onderscheid gemaakt tussen de
in lid 1 genoemde soorten betalingen op het ogenblik waarop
zij zijn verricht.

Artikel 68

De betalingen worden door de rekenplichtige binnen de grenzen
van de beschikbare middelen verricht.

A f d e l i n g 5 — T e r m i j n e n v o o r d e
u i t g a v e n v e r r i c h t i n g e n

Artikel 69

De verrichtingen inzake de vereffening, de opdracht en de beta-
ling van de uitgaven moeten worden uitgevoerd binnen de
termijnen van en het bepaalde in de uitvoeringsvoorschriften
van het Financieel Reglement.

HOOFDSTUK 6

Computersystemen

Artikel 70

Wanneer de ontvangsten en uitgaven met behulp van compu-
tersystemen worden beheerd, kunnen de handtekeningen door
middel van een geautomatiseerde of elektronische procedure
worden aangebracht.

HOOFDSTUK 7

Interne controleur

Artikel 71

Eurojust beschikt over een functie inzake interne audit. De in-
terne controleur wordt benoemd en oefent zijn bevoegdheden

uit overeenkomstig artikel 38, leden 2 en 3, van het het Euro-
just-besluit.

Artikel 72

1. De interne controleur adviseert Eurojust bij het beheersen
van de risico's door onafhankelijke adviezen uit te brengen over
de kwaliteit van de beheers- en controlesystemen en door aan-
bevelingen te formuleren ter verbetering van de uitvoerings-
voorwaarden van de verrichtingen en ter bevordering van een
goed financieel beheer.

Hij is belast met:

a) het beoordelen van de toereikendheid en de doeltreffendheid
van de interne beheerssystemen alsook de uitvoeringsvoor-
waarden bij de uitvoering van de programma's en de acties
met betrekking tot de risico's die hiermee verband houden;

b) het beoordelen van de toereikendheid en de kwaliteit van de
interne controlesystemen die worden toegepast op elke uit-
voering van de begroting.

2. De interne controleur oefent zijn functies uit met betrek-
king tot alle activiteiten en dienstverlening van Eurojust. Hij
heeft een volledige en onbeperkte toegang tot alle informatie
die hij voor de uitoefening van zijn taken nodig heeft.

3. De interne controleur brengt verslag uit aan het College en
aan de administratief directeur met betrekking tot zijn vaststel-
lingen en aanbevelingen. Hierbij wordt gezorgd voor de follow-
up van de aanbevelingen die aansluiten bij de controles.

4. De interne controleur brengt aan Eurojust een jaarverslag
uit waarin met name het aantal en de soort uitgeoefende interne
controles worden vermeld, naast de nodige aanbevelingen en de
aan deze aanbevelingen gegeven gevolgtrekkingen. Dit jaarver-
slag bevat bovendien de systematische problemen die door de
gespecialiseerde instantie zijn vastgesteld die werd ingesteld
overeenkomstig artikel 66, lid 4, van het Financieel Reglement.

5. Eurojust stelt jaarlijks aan de kwijtingsautoriteit en de
Commissie een verslag ter beschikking dat is opgesteld door
de administratief directeur en waarin melding wordt gemaakt
van het aantal en de soorten interne audits die zijn uitgevoerd
door de interne controleur, de daarbij gevoegde aanbevelingen,
alsook het gevolg dat aan bedoelde aanbevelingen is gegeven.

6. Dit artikel is niet van toepassing op werkzaamheden en
documenten met betrekking tot de afhandeling van zaken.

Artikel 73

De verantwoordelijkheid van de interne controleur is bij de
uitoefening van zijn functies vervat in de financiële uitvoerings-
voorschriften van Eurojust overeenkomstig artikel 87 van het
Financieel Reglement.
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TITEL V

PLAATSING VAN OVERHEIDSOPDRACHTEN

Artikel 74

1. Wat betreft het plaatsen van overheidsopdrachten, zijn de
desbetreffende bepalingen van het Financieel Reglement alsook
de uitvoeringsvoorschriften daarvan van toepassing.

2. Onverminderd bovenstaande bepalingen is Eurojust ge-
rechtigd deel te nemen aan of te profiteren van aanbestedings-
procedures van de gaststaat of een communautair orgaan of een
internationale organisatie, mits deze in hun aanbestedingsproce-
dures normen hanteren die dezelfde garanties bieden als de
internationaal aanvaarde normen, met name met betrekking
tot transparantie, discriminatie en belangenverstrengeling.

3. Uitsluitend de administratief directeur is bevoegd om de
gelijkwaardigheid van de garanties met de internationaal aan-
vaarde normen te erkennen.

TITEL VI

DOOR EUROJUST TOEGEKENDE SUBSIDIES

Artikel 75

Wanneer Eurojust subsidies kan verlenen aan openbare instan-
ties voor de uitvoering van taken van Eurojust overeenkomstig
artikel 3 van het Eurojust-besluit of voor de uitvoering van
taken van het Europees Justitieel Netwerk overeenkomstig arti-
kel 26, lid 2, onder b), van het Eurojust-besluit, zijn de desbe-
treffende bepalingen van het Financieel Reglement van toepas-
sing.

TITEL VII

REKENING EN VERANTWOORDING EN BOEKHOUDING

HOOFDSTUK 1

Rekening en verantwoording

Artikel 76

De jaarverslagen van Eurojust omvatten:

a) de financiële staten van Eurojust,

b) de staten betreffende de uitvoering van de begroting van
Eurojust. De rekeningen van Eurojust gaan vergezeld van
een verslag over het beheer op begrotings- en financieel ge-
bied van het begrotingsjaar.

Artikel 77

De rekeningen moeten regelmatig, waarheidsgetrouw en volle-
dig zijn, alsook een getrouw beeld geven van:

a) wat de financiële staten betreft: de activa, de passiva, de
lasten en baten, de rechten en verplichtingen die niet bij
de activa en passiva zijn opgenomen, alsmede de kas-
stromen;

b) wat de staten over de uitvoering van de begroting betreft: de
elementen van de uitvoering van de begroting aan ont-
vangstenzijde en aan uitgavenzijde.

Artikel 78

De financiële staten worden opgemaakt op basis van de alge-
meen aanvaarde boekhoudbeginselen, zoals zij zijn neergelegd
in de uitvoeringsvoorschriften van het Financieel Reglement, te
weten:

a) continuïteit van de activiteiten;

b) voorzichtigheid;

c) bestendigheid van de boekhoudmethoden;

d) vergelijkbaarheid van de gegevens;

e) relatief belang;

f) niet-compensatie;

g) het wezen gaat boven de vorm;

h) periodetoerekening per begrotingsjaar.

Artikel 79

1. Volgens het beginsel van de periodetoerekening worden in
de financiële staten de lasten en baten van het begrotingsjaar
opgenomen, ongeacht de datum van betaling of inning.

2. De waarde van de actief- en passiefbestanddelen wordt
bepaald volgens de waarderingsregels die zijn vastgesteld in de
in artikel 132 van het Financieel Reglement bedoelde boek-
houdmethoden.

Artikel 80

1. De financiële staten zijn uitgedrukt in euro en omvatten:

a) de balans en de economische resultatenrekening die de ver-
mogenssituatie en de financiële situatie, alsook het economi-
sche resultaat op 31 december van het voorbije begrotings-
jaar weergeven. Zij zijn ingericht volgens de structuur die is
vastgesteld in de richtlijn van de Raad betreffende de jaar-
rekening van bepaalde vennootschapsvormen, doch evenwel
met inachtneming van de bijzondere aard van de activiteiten
van Eurojust;
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b) de tabel van de kasstromen die de inningen en uitbetalingen
van het begrotingsjaar, alsook de eindstand weergeeft;

c) de staat van de veranderingen van het eigen vermogen die
een gedetailleerd overzicht van de vermeerderingen en ver-
minderingen van elk van de bestanddelen van de vermogens-
rekeningen in de loop van het begrotingsjaar geeft.

2. De bijlage bij de financiële staten vormt een aanvulling
van en becommentarieert de gegevens die zijn verstrekt in de in
lid 1 bedoelde staten, en verschaft daarnaast alle aanvullende
informatie die door de boekhoudpraktijk is voorgeschreven die
op internationaal vlak aanvaard is, wanneer bedoelde informatie
pertinent is met betrekking tot de activiteiten van Eurojust.

Artikel 81

De verslagen over de uitvoering van de begroting worden opge-
steld in euro. Zij omvatten:

a) de resultatenrekening van de begrotingsuitvoering, die een
samenvatting is van de begrotingsverrichtingen van het be-
grotingsjaar aan de ontvangsten- en de uitgavenzijde; zij
wordt opgesteld volgens dezelfde structuur als de begroting
zelf;

b) de bijlage bij de resultatenrekening van de begrotingsuitvoe-
ring, die de daarin gegeven informatie aanvult en toelicht.

Artikel 82

De rekenplichtige deelt uiterlijk tegen 1 maart volgende op het
afgesloten begrotingsjaar zijn voorlopige rekeningen mee die
vergezeld dienen te gaan van het verslag over het begrotings-
en financiële beheer voor dat begrotingsjaar, en wel aan de
rekenplichtige van de Commissie, om laatstgenoemde ertoe in
staat te stellen over te gaan tot de boekhoudkundige consoli-
datie zoals bedoeld in artikel 128 van het Financieel Reglement.

Artikel 83

1. De Rekenkamer formuleert uiterlijk tegen 15 juni haar
opmerkingen met betrekking tot de voorlopige rekeningen
van Eurojust.

2. Na ontvangst van de door de Rekenkamer geformuleerde
opmerkingen betreffende de voorlopige rekeningen van Eurojust
stelt de administratief directeur de definitieve rekeningen van
Eurojust op onder zijn eigen verantwoordelijkheid en stuurt
die toe aan het College, die over bedoelde rekeningen advies
uitbrengt.

3. De administratief directeur zendt bedoelde definitieve re-
keningen vergezeld van het advies van het College uiterlijk tegen
1 juli toe die volgt op de afsluiting van het begrotingsjaar, en

wel aan de rekenplichtige van de Commissie en aan de Reken-
kamer, alsook aan het Europees Parlement en aan de Raad.
Indien de opmerkingen van de Rekenkamer later dan 15 juni
worden ontvangen, dan worden bovengenoemde documenten
binnen twee weken na ontvangst daarvan verzonden.

4. De definitieve rekeningen van Eurojust worden gepubli-
ceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie op 31 oktober
volgende op de afsluiting van het begrotingsjaar.

5. De administratief directeur stuurt aan de Rekenkamer een
antwoord toe als reactie op de opmerkingen die door de Reken-
kamer zijn geformuleerd in het kader van haar jaarverslag, en
zulks uiterlijk tegen 30 september.

HOOFDSTUK 2

Boekhouding

A f d e l i n g 1 — G e m e e n s c h a p p e l i j k e
b e p a l i n g e n

Artikel 84

1. De boekhouding van Eurojust is het systeem van ordening
van budgettaire en financiële informatie om kwantitatieve ge-
gevens te behandelen, in te delen en te registreren.

2. De boekhouding bestaat uit een algemene boekhouding en
een begrotingsboekhouding. Deze boekhoudingen worden per
kalenderjaar en in euro gevoerd.

3. Aan het einde van het begrotingsjaar worden de gegevens
van de algemene boekhouding en van de begrotingsboekhou-
ding afgesloten met het oog op de opstelling van de in hoofd-
stuk 1 bedoelde rekeningen.

4. De leden 2 en 3 vormen geen beletsel voor de ordonna-
teur om een analytische boekhouding te voeren.

Artikel 85

De boekhoudkundige regels en methoden alsook het geharmo-
niseerde boekhoudplan dat door Eurojust moet worden toege-
past, worden door de rekenplichtige van de Commissie vastge-
steld overeenkomstig artikel 133 van het Financieel Reglement.

A f d e l i n g 2 — A l g e m e n e b o e k h o u d i n g

Artikel 86

De algemene boekhouding weerspiegelt op chronologische
wijze, en volgens de dubbele methode, de evenementen en
handelingen die van invloed zijn op de economische, financiële
en vermogenssituatie van Eurojust.
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Artikel 87

1. Alle verrichtingen per rekening en de saldi worden in de
boekhouding geregistreerd.

2. Iedere boeking, inclusief de boekhoudkundige correcties,
worden gestaafd met bewijsstukken waarnaar zij verwijst.

3. Het boekhoudsysteem maakt het mogelijk alle boekingen
terug te vinden.

Artikel 88

Na de afsluiting van het begrotingsjaar en tot de datum van
overmaking van de definitieve rekeningen gaat de rekenplichtige
van Eurojust over tot de correcties die, zonder tot een betaling
of inning voor het begrotingsjaar te leiden, nodig zijn voor een
regelmatige, getrouwe en juiste weergave van de rekeningen.

A f d e l i n g 3 — B e g r o t i n g s b o e k h o u d i n g

Artikel 89

1. De begrotingsboekhouding maakt het mogelijk de uitvoe-
ring van de begroting in detail te volgen.

2. Voor de toepassing van lid 1 worden in de begrotings-
boekhouding alle handelingen tot uitvoering van de begroting
aan de ontvangsten- en uitgavenzijde, zoals bedoeld in titel IV,
geregistreerd.

HOOFDSTUK 3

Inventaris van de vaste activa

Artikel 90

1. Eurojust houdt van alle materiële, immateriële en financi-
ele vaste activa die tot het vermogen van Eurojust behoren, naar
aantal en waarde gespecificeerde inventarislijsten bij volgens het
door de rekenplichtige van de Commissie vastgestelde model.

Eurojust verifieert de overeenstemming tussen de boekhoudbe-
scheiden en de reële gebeurtenissen.

2. Verkoop van roerende goederen wordt op een daartoe
geëigende wijze bekendgemaakt.

TITEL VIII

EXTERNE CONTROLE EN KWIJTING

HOOFDSTUK 1

Externe controle

Artikel 91

De Rekenkamer onderzoekt de rekeningen van Eurojust over-
eenkomstig artikel 248 van het EG-Verdrag.

Artikel 92

1. Eurojust deelt de Rekenkamer de definitief vastgestelde
begroting mee. Het stelt de Rekenkamer zo spoedig mogelijk
op de hoogte van al zijn besluiten en al zijn handelingen in het
kader van de artikelen 10, 14, 19 en 23.

2. Eurojust zendt de Rekenkamer de financiële regeling toe
die het heeft vastgesteld.

3. De Rekenkamer wordt in kennis gesteld van de aanwijzing
van ordonnateurs, interne controleurs, rekenplichtigen en be-
heerders van gelden ter goede rekening, alsmede van de delega-
ties krachtens artikel 34, artikel 43, leden 1 en 4, en artikel 44.

Artikel 93

De door de Rekenkamer uitgevoerde controle is gebaseerd op
de artikelen 139 tot en met 144 van het Financieel Reglement.
Deze controle wordt zo uitgevoerd dat de bescherming van
gevoelige gegevens met betrekking tot zaken wordt gewaar-
borgd.

HOOFDSTUK 2

Kwijting

Artikel 94

1. Het Europees Parlement verleent op aanbeveling van de
Raad vóór 30 april van het jaar n + 2 aan de administratief
directeur kwijting inzake de uitvoering van de begroting van
het jaar n.

2. Indien de in lid 1 bedoelde datum niet in acht kan worden
genomen, deelt het Europees Parlement of de Raad de admini-
stratief directeur de redenen mee waarom het besluit moest
worden uitgesteld.

3. Ingeval het Europees Parlement het besluit waarbij kwij-
ting wordt verleend uitstelt, tracht de administratief directeur zo
spoedig mogelijk maatregelen te treffen om de factoren die dat
besluit in de weg staan, op te heffen.
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Artikel 95

1. Het kwijtingsbesluit betreft de rekeningen van alle ont-
vangsten en uitgaven van Eurojust, alsmede het saldo dat daaruit
resulteert, naast de in de financiële balans beschreven activa en
passiva van Eurojust.

2. Met het oog op het verlenen van de kwijting onderzoekt
het Europees Parlement, na de Raad, de rekeningen, de staten en
de financiële balansen van Eurojust. Tevens onderzoekt het het
jaarverslag van de Rekenkamer met de antwoorden van de ad-
ministratief directeur van Eurojust, alsmede zijn pertinente spe-
ciale verslagen, zulks met betrekking tot het betrokken begro-
tingsjaar, alsook zijn betrouwbaarheidsverklaring inzake de re-
keningen en de wettigheid en de regelmatigheid van de onder-
liggende verrichtingen.

3. De administratief directeur legt aan het Europees Parle-
ment op verzoek daarvan en op dezelfde wijze als bepaald in
artikel 146, lid 3, van het Financieel Reglement, alle informatie
voor die nodig is voor het goede verloop van de kwijtingspro-
cedure van het betrokken begrotingsjaar.

Artikel 96

1. De administratief directeur stelt alles in het werk om ge-
volg te geven aan de op- en aanmerkingen die zijn vervat in het
kwijtingsbesluit van het Europees Parlement alsook de op- en
aanmerkingen die zijn vervat in de door de Raad goedgekeurde
kwijtingsaanbeveling, waarbij rekening wordt gehouden met de
taken van Eurojust.

2. Op verzoek van het Europees Parlement of de Raad brengt
de administratief directeur verslag uit over de maatregelen die
zijn getroffen in aansluiting op deze op- en aanmerkingen. Hij
stuurt de Commissie en de Rekenkamer een exemplaar van dit
verslag toe.

TITEL IX

OVERGANGS- EN SLOTBEPALINGEN

Artikel 97

1. Artikel 40 en artikel 72, lid 5, gelden voor de eerste keer
voor het begrotingsjaar 2003.

2. De in artikel 84 bedoelde termijnen gelden voor de eerste
keer voor het begrotingsjaar 2005.

Voor eerdere begrotingsjaren zijn deze termijnen:

a) 15 september voor artikel 83, lid 3,

b) 30 november voor artikel 83, lid 4,

c) 31 oktober voor artikel 83, lid 5.

Artikel 98

Wat betreft de begrotingsaangelegenheden die tot hun respec-
tieve bevoegdheden behoren, zijn het Europees Parlement, de
Raad en de Commissie gemachtigd om alle nodige gegevens en
rechtvaardigingen te verkrijgen.

Artikel 99

Het College stelt, op voorstel van de administratief directeur, zo
nodig de wijze van uitvoering van het financieel reglement van
Eurojust vast.

Artikel 100

Dit reglement treedt in werking op de dag volgende op die van
zijn bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Gedaan te Den Haag, 20 april 2006.

De voorzitter van het College
M. G. KENNEDY

NLL 226/48 Publicatieblad van de Europese Unie 30.8.2007


	Inhoud
	Verordening (EG) nr. 997/2007 van de Commissie van 29 augustus 2007 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit 
	Verordening (EG) nr. 998/2007 van de Commissie van 28 augustus 2007 tot vaststelling van een verbod op de visserij op kabeljauw in ICES-zones I en II (Noorse wateren) door vaartuigen die de vlag van Frankrijk voeren 
	Verordening (EG) nr. 999/2007 van de Commissie van 28 augustus 2007 tot vaststelling van een verbod op de visserij op blauwvintonijn in de Atlantische Oceaan, ten oosten van 45° WL, en de Middellandse Zee door vaartuigen die de vlag van Italië voeren 
	Verordening (EG) nr. 1000/2007 van de Commissie van 29 augustus 2007 tot wijziging van Verordening (EG) nr. 831/2002 tot tenuitvoerlegging van Verordening (EG) nr. 322/97 van de Raad betreffende de communautaire statistiek, met betrekking tot de toegang tot vertrouwelĳke gegevens voor wetenschappelĳke doeleinden 
	Verordening (EG) nr. 1001/2007 van de Commissie van 29 augustus 2007 houdende wijziging van de Verordeningen (EG) nr. 800/1999 en (EG) nr. 2090/2002 met betrekking tot de controles in het kader van uitvoerrestituties voor landbouwproducten 
	Verordening (EG) nr. 1002/2007 van de Commissie van 29 augustus 2007 houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 2184/96 van de Raad betreffende de invoer van rijst van oorsprong en herkomst uit Egypte 
	Richtlijn 2007/53/EG van de Commissie van 29 augustus 2007 tot wijziging van Richtlijn 76/768/EEG van de Raad inzake cosmetische producten met het oog op de aanpassing van bijlage III aan de technische vooruitgang 
	Richtlijn 2007/54/EG van de Commissie van 29 augustus 2007 tot wijziging van Richtlijn 76/768/EEG van de Raad inzake cosmetische producten met het oog op de aanpassing van de bijlagen II en III aan de technische vooruitgang 
	Beschikking van de Commissie van 27 augustus 2007 over de toewijzing aan Ierland en het Verenigd Koninkrijk van extra zeedagen voor een proefproject met uitgebreidere gegevens overeenkomstig bijlage IIA bij Verordening (EG) nr. 41/2007 van de Raad (Kennisgeving geschied onder nummer C(2007) 3983) 
	Financieel reglement aangaande Eurojust 

